


MAGYAR
Használati utasítás

A belső címke jelölései
1 Védjegy. 2 A kezeslábas gyártója. 3 Termékazonosító - A Tychem® F2 CHZ5 modell a kámzsás, fedett varrásokkal, valamint rugalmas mandz-
setta-, boka-, arc- és derékrésszel ellátott védő kezeslábas modellek elnevezése. 4 CE-jelölés - A kezeslábasok megfelelnek a III-as kategóriájú 
egyéni védőeszközökre vonatkozó európai szabályozások előírásainak. A típusvizsgálati és a minőségbiztosítási tanúsítványokat az SGS United 
Kingdom Ltd., Weston-super-Mare, BS22, 6WA, Egyesült Királyság (EK tanúsítási testületi száma 0120) állította ki. 5 Azon európai szabályozásnak 
való megfelelőséget jelöli, amely a vegyszerekkel szembeni védelmet nyújtó védőruházatokról rendelkezik. 6 A Tychem® F2 CHZ5 kezeslábas 
belseje antisztatikus kezeléssel készül, és az EN 1149-1:2006, és megfelelő földelés esetén az EN 1149-5:2008 szabvány szerinti elektrosztatikus 
védelmet biztosít. 7 A Tychem® F2 CHZ5 modell a vegyszerek elleni védőruházatokra vonatkozó hatályos európai szabványokban meghatározott 
egész testet védő „típusoknak” felel meg. 3-B típus: EN 14605:2005+A1:2009, 4-B típus: EN 14605:2005+A1:2009, 5-B típus: EN ISO 13982-1: 
2004 +A1:2010, 6-B típus: EN 13034 2005+A1:2009. 8 Az EN 1073-2:2002 osztály 1 szabvány szerinti, szemcsés radioaktív szennyeződés elleni 
védelem. 9 A viselő olvassa el ezt a használati utasítást. 10 A ruhaméret piktogramja a testméretet jelzi (cm-ben). Ellenőrizze testméreteit és 
válassza ki a megfelelő méretet. 11 Ez a piktogram a biológiai veszély elleni védelmet jelöli. 12 Gyártási év. 13 Éghető anyag. Tartsa távol a nyílt 
lángtól. 14 Ne használja újra. 15 Eurázsiai megfelelőség (EAC) - Megfelel a Vámunió TR TS 019/2011 számú műszaki előírásainak. Tanúsította a 
“VNIIS”, Russian Research Institute for Certification (Orosz Minősítési Kutató Intézet).

Testméretek cm-ben
Méret Mellbőség Testmagasság Méret Mellbőség Testmagasság
S 84 - 92 162 - 170 XL 108 - 116 180 - 188
M 92 - 100 168 - 176 XXL 116 - 124 186 - 194
L 100 - 108 174 - 182 XXXL 124 - 132 192 - 200
Az öt karbantartási piktogram jelentése:

Ne mossa. A mosás befolyásolja a védelmi teljesítményt  
(pl. az antisztatikus bevonat lemosódik).

Ne fehérítse.

Ne szárítsa géppel. Ne tisztítsa vegyileg. Ne vasalja.

A Tychem® F2, Tychem® F2 CHZ5 modell teljesítménye

Fizikai jellemzők

Vizsgálati módszer Szabvány Egy-ség Vizsgálati 
eredmény EN osztály*

Kopásállóság EN 530:2010 (2-es módszer) ciklusszám > 2000 6-ból 6**
Rugalmasrepedés-állóság EN ISO 7854/B:1997 ciklusszám > 1000 6-ból 1**
Téperő vizsgálat (Trapéz módszer) EN ISO 9073-4:1997 N > 40 6-ból 3
Szakítószilárdság (max. szakadás) EN ISO 13934-1:1999 N > 250 6-ból 4
Átlyukasztási ellenállás EN 863:1995 N > 10 6-ból 2
Fajlagos felületi ellenállás EN 1149-1:2006 

EN 1149-5:2008
Ohm belül ≤ 2,5 x 109 N/A

Gyulladással szembeni ellenállás EN 13274-4:2001  
(3-as módszer)

N/A Nincs utóláng, nincs csepp- vagy 
lyukképződés

N/A = nem alkalmazható    * az EN 14325:2004 szerint     ** nyomástartó edény
Védelem folyékony vegyszerekkel szemben (EN ISO 6530:2005)
Vegyszer Behatolási osztály* Lepergetési osztály*
Kénsav (30%) 3/3 3/3
Nátrium-hidroxid (10%) 3/3 3/3
o-xilol 3/3 3/3
Bután-1-ol 3/3 3/3
* Az EN 14325:2004 számú szabvány szerint

Ellenállás a folyadék átbocsátásával szemben (EN ISO 6529 „A” módszer - Áthatolási idő 1 µg/cm2 mellett)
Vegyszer Behatolási idő 

(perc)
EN osz-tály* Vegyszer Behatolási idő (perc) EN osztály*

Metanol > 480 6-ból 6 Toluol > 480 6-ból 6
Klórbenzol > 480 6-ból 6 Hexán > 480 6-ból 6
Acetonitril > 480 6-ból 6
* a következő szabványok szerint: EN 14325: 2004/EN 14605:2005

Védelem fertőző anyagokkal szemben
Vizsgálat Vizsgálati eredmény Besorolás az  

EN 14126:2003
Vér útján terjedő patogének behatolásával szembeni ellenállás  
Phi-X174-es bakteriofág használatával Hidrosztatikus nyomás 20 kPa 6-ból 6

Ellenállás a fertőző anyagok szennyezett folyadékokkal való mechanikus 
érintkezés miatti behatolásának Áthatolási idő > 75 min 6-ból 6

Ellenállás a biológiailag fertőzött por behatolásának Áthatolás (log cfu) < 1 3-ból 3
Biológiailag szennyezett aeroszolok behatolásával szembeni ellenállás Áthatolási log arány > 5 3-ból 3

A teljes ruha teszteredménye
Vizsgálati módszer Vizsgálati eredmény EN osztály*** EN osztály****
3. típus: Folyadéksugár-teszt 
(EN ISO 17491-3:2008)* Megfelelt* N/A N/A

4. típus: Nagy mennyiségű permetteszt  
(EN ISO 17491-4:2008, B módszer) Megfelelt N/A N/A

5. típus: Részecskepermet teszt 
(EN ISO 13982-1:2004)*

Megfelelt* 
IL 82/90 ≤ 30% - TILS 8/10 ≤ 15%** N/A N/A

6. típus: Kis mennyiségű permetteszt  
(EN ISO 17491-4:2008, A módszer) Megfelelt N/A N/A

Radioaktív részecskék elleni védelem  
(EN 1073-2:2002) > 5* N/A 3-ból 1*

Varrásszilárdság (EN ISO 13935-2) > 300 N 6-ból 5 5-ből 5
* A vizsgálat leragasztott mandzsetta-, kámzsa- és bokavarrásokkal került végrehajtásra.
** a 82/90 azt jelenti, hogy az összes IL érték 91,1 %-a ≤ 30 % és a 8/10 azt jelenti, hogy az összes TILS érték 80 %-a ≤ 15 %
*** az EN 14325:2004 szerint:
**** az EN 1073-2:2002 szerint:
N/A = nem alkalmazható

A különböző vegyszerek áthatolásával kapcsolatban bővebb tájékoztatás kapható a Tychem® F2 CHZ5 modell forgalmazótól vagy a DuPont 
Techline szaktanácsadó szolgálattól, tel.: +352 621 164 043, web: www.dpp-europe.com/technicalsupport

Jellemző felhasználási területek
A Tychem® F2 CHZ5 modell kezeslábasokat arra tervezték, hogy védjék a dolgozókat a veszélyes anyagoktól, illetve az érzékeny termékeket és 
folyamatokat az emberek által okozott szennyeződéstől. Ezeket a kémiai toxicitástól és a szennyeződés körülményeitől függően, jellemzően a 
szervetlen folyadékok elleni védelemre használják (az érintkezési nyomás nem lehet nagyobb, mint a 3. típusú tesztmódszer esetében alkalm-
azott. A 3. típusú zárás eléréséhez megfelelő szűrővel ellátott és a csuklyához szorosan illeszkedő maszkra van szükség.) A Tychem® F2 CHZ5 
modell a legmagasabb teljesítménykategóriával felelt meg az EN 14126:2003 összes vizsgálatának. Az EN 14126:2003-ban meghatározott és a 
fenti táblázatban említett kondíciók alapján a kapott eredmények arra engednek következtetni, hogy az anyag jelentősen gátolja a baktériumok 
és a vírusok behatolását.
A használatra vonatkozó korlátozások
Egyes nagyon finom részecskékkel, nagyon intenzív folyadékpermettel és veszélyes anyagok fröccsenésével való érintkezés a Tychem® F2 CHZ5 
modell kezeslábasénál nagyobb mechanikai erősségű és védelmi képességű kezeslábasokat tehet szükségessé. Meghatározott alkalmazásoknál a 
fokozott védelem érdekében megfontolandó a csukló, boka és arcnyílás ragasztószalaggal való rögzítése. Ügyeljen rá, hogy a kiválasztott Tychem® 
F2 CHZ5 modell ruha az adott munkakörülményekhez megfelelő legyen. Tanácsért kérjük lépjen kapcsolatba a forgalmazóval vagy a DuPont-tal. 
Az öltözet felvételekor először a belső cipzárt cipzározza össze, tépőzárral zárja a belső cipzár lefedést, majd a külső cipzárral zárja a ruhát. A fel-
használónak biztosítania kell mind a ruházat, mind a viselő megfelelő földelését. A felhasználó és a föld közötti ellenállás értékének kisebbnek kell 
lennie, mint 108 Ohm, amelyet pl. megfelelő lábbeli viselésével kell biztosítani. Az elektromosan disszipatív védőöltözetet nem szabad kinyitni 
vagy levenni gyúlékony vagy robbanékony környezetben, illetve gyúlékony vagy robbanékony anyagok kezelése közben. Az elektrosztatikusan 
disszipatív védőöltözetet oxigéndús környezetben a felelős biztonsági mérnök előzetes engedélye nélkül nem szabad használni. Az elektrosztati-
kusan disszipatív öltözet elektrosztatikus disszipatív teljesítményét befolyásolhatja a kopás és szakadás, az esetleges szennyeződés és az elörege-
dés. Az elektrosztatikusan disszipatív öltözetnek a normál használat során (a végtaghajlításokat és a testmozdulatokat is beleértve) folyamatosan 
el kell fednie minden nem megfelelő anyagból készült ruházatot. A földeléssel kapcsolatban további információkkal szolgál a DuPont. Kizárólag 
a felhasználó felelős a teljes testet védő kezeslábas és a járulékos kiegészítők (kesztyű, csizma, légzőszervet védő berendezés stb.) megfelelő 
kiválasztásáért és azért, hogy a Tychem® F2 CHZ5 modell milyen hosszú ideig viselhető egy adott munka esetében a védőteljesítményétől, viselési 
kényelmétől és a hőterheléstől függően. A felhasználó kötelessége ellenőrizni, hogy a maszk illeszkedik-e a kámzsa kialakításához és hogy 
megvalósítható-e a megfelelő zárást biztosító leragasztás az azt megkövetelő alkalmazások esetén. A legjobb ragasztási eredmény érdekében 
több, apró darab ragasztószalagot (15-20 cm) kell használni az egész maszkot körülvéve, és az egyes szalagdaraboknak át kell fedniük egymást. 
A ragasztószalag felhelyezésénél óvatosan kell eljárni, nehogy beráncosodjon a szövet vagy a ragasztószalag, mivel az csatornákat hozhat lé-
tre. A DuPont elutasít a Tychem® F2 CHZ5 modell kezeslábasok nem rendeltetésszerű használata miatti mindenfajta felelősséget. Tartsa távol a 
nyílt lángtól vagy az erős hőtől; a Tyvek® 135°C, a bevonat 98°C hőmérsékleten olvad. Előfordulhat, hogy a ruha által biztosított védelem nem 
megfelelő a biológiai veszélyek egyes fajtái esetében és ez a viselő biológiai szennyeződéséhez vezethet.
Használati előkészületek
Ne viselje a kezeslábast abban a valószerűtlen esetben, ha az hibás lenne. 
Tárolás
A Tychem® F2 CHZ5 modell kezeslábas modellek 15 és 25°C között, sötétben (kartondobozban) tárolhatók úgy, hogy ne legyenek kitéve UV-
fénynek. A DuPont megfelelő teszteket végzett az ASTM D-572 szerint, amelyek során az a következtetés volt levonható, hogy a Tychem® F2 
CHZ5 modell szövet 10 éves időtartamon át sem veszti el fizikai szilárdságát. Az antisztatikus tulajdonságok idővel gyengülhetnek. A felhasználó 
kötelessége arról meggyőződni, hogy a disszipatív teljesítmény megfelelő-e az alkalmazáshoz. További részletek kérésre rendelkezésre állnak.
Leselejtezés
A Tychem® F2 CHZ5 modell kezeslábasok elégethetők vagy ellenőrzött hulladéklerakókon elhelyezhetők. A hulladékkezelési korlátozások csak a 
használat közben rákerült szennyező anyagtól függnek.
A jelen használati útmutató ív tartalmát az SGS tanúsítási testület utoljára 2013 júniusában ellenőrizte.

POLSKI 
Instrukcja użytkowania

Oznaczenia na wewnętrznej etykiecie
1 Znak handlowy. 2 Producent kombinezonu. 3 Identyfikacja modelu: Tychem® F2 model CHZ5 to nazwa kombinezonów ochronnych ze 
szwami zaklejonymi taśmą, z kapturem z elastycznym otworem, z elastycznymi mankietami rękawów i nogawek, oraz z gumką w talii.  
4 Oznaczenie CE - Kombinezon jest zgodny z wymaganiami dotyczącymi środków ochrony indywidualnej Kategorii III według prawodawstwa 
europejskiego. Certyfikaty badania typu oraz zapewnienia jakości zostały wydane przez SGS United Kingdom Ltd, Weston-super-Mare, BS22 6WA, 
Wielka Brytania, notyfikowaną jednostkę certyfikującą Wspólnoty Europejskiej numer 0120. 5 Oznacza zgodność z aktualnymi normami europej-
skimi dla przeciwchemicznej odzieży ochronnej. 6 Kombinezony Tychem® F2 model CHZ5 posiadają wykończenie antystatyczne na wewnętrznej 
stronie i zapewniają ochronę antystatyczną według normy EN 1149-1:2006 wraz z EN 1149-5:2008, pod warunkiem odpowiedniego uziemienia.  
7 Typy ochrony całego ciała uzyskane przez kombinezony Tychem® F2 model CHZ5 zgodnie z aktualnymi normami europejskimi dla przeci-
wchemicznej odzieży ochronnej: Typ 3-B: EN 14605:2005+A1:2009, Typ 4-B: EN 14605:2005 +A1:2009, Typ 5-B: EN ISO 13982-1:2004 +A1:2010, 
Typ 6-B: EN 13034:2005 +A1:2009. 8 Ochrona przed skażeniem cząstkami promieniotwórczymi zgodnie z normą EN 1073-2:2002 Klasa 1. 
9 Użytkownik powinien przeczytać niniejszą instrukcję użytkowania. 10 Piktogram określający wymiary ciała (cm). Należy sprawdzić swoje 
wymiary i dobrać odpowiedni rozmiar kombinezonu. 11 Piktogram oznaczający ochronę przed zagrożeniem biologicznym. 12 Rok produkcji. 
13 Nie zbliżać kombinezonu do ognia - materiał palny. 14 Nie używać powtórnie. 15 Euroazjatycki Certyfikat Zgodności (EAC) – produkt 
zgodny z Regulaminem Technicznym Unii Celnej TR TS 019/2011. Certyfikowany przez Rosyjski Instytut Certyfikacji (VNIIS).

Wymiary ciała w centymetrach
Rozmiar Obwód klatki piersiowej Wzrost Rozmiar Obwód klatki piersiowej Wzrost
S 84 - 92 162 - 170 XL 108 - 116 180 - 188
M 92 - 100 168 - 176 XXL 116 - 124 186 - 194
L 100 - 108 174 - 182 XXXL 124 - 132 192 - 200
Pięć piktogramów dotyczących konserwacji oznacza:

Nie prać. Pranie pogarsza właściwości ochronne  
(środek antystatyczny zostanie usunięty podczas prania).

Nie wybielać.

Nie suszyć w suszarce. Nie czyścić chemicznie. Nie prasować.

Materiał Tychem® F2 , kombinezon Tychem® F2 model CHZ5 - właściwości

Właściwości fizyczne

Metoda badania Norma Jednostka Wynik 
badania Klasa EN*

Odporność na ścieranie EN 530:2010 (metoda 2) Cykle > 2000 6 z 6**
Odporność na wielokrotne zginanie EN ISO 7854/B:1997 Cykle > 1000 1 z 6**
Odporność na rozdzieranie (metoda trapezowa) EN ISO 9073-4:1997 N > 40 3 z 6
Wytrzymałość na rozciąganie (maksymalne wydłużenie) EN ISO 13934-1:1999 N > 250 4 z 6
Odporność na przebicie EN 863:1995 N > 10 2 z 6
Rezystancja powierzchniowa EN 1149-1:2006 

EN 1149-5:2008
Ohm wewnątrz ≤ 2,5 

x 109
ND

Odporność na zapalenie EN 13274-4:2001 
(metoda 3)

ND. Nie podtrzymuje płomienia, nie topi 
się w postaci kropel, tworzą się dziury

ND. = Nie dotyczy     * zgodnie z EN 14325:2004     ** metoda ciśnieniowa (pressure pot)
Odporność materiału na przesiąkanie cieczy (EN ISO 6530:2005)
Substancja chemiczna Klasa przesiąkliwości * Klasa niezwilżalności *
Kwas siarkowy (30%) 3/3 3/3
Wodorotlenek sodu (10%) 3/3 3/3
o-Ksylen 3/3 3/3
Butan-1-ol 3/3 3/3
* zgodnie z EN 14325:2004

Odporność materiału na przenikanie cieczy (EN ISO 6529 metoda A - Czas przebicia przy 1 µg/cm2·min)
Substancja chemiczna Czas przebicia 

(minuty)
Klasa EN* Substancja chemiczna Czas przebicia 

(minuty)
Klasa EN*

Metanol > 480 6 z 6 Toluen > 480 6 z 6
Chlorobenzen > 480 6 z 6 Heksan > 480 6 z 6
Acetonitryl > 480 6 z 6
* zgodnie z EN 14325:2004 / EN 14605:2005

Odporność materiału na przenikanie czynników biologicznych
Badanie Wynik badania Klasyfikacja zgodnie  

z EN 14126:2003
Odporność na przenikanie patogenów krwiopochodnych,  
z użyciem bakteriofagu Phi-X174 Ciśnienie hydrostatyczne 20 kPa 6 z 6

Odporność na przenikanie czynników biologicznych podczas  
kontaktu mechanicznego ze skażonymi cieczami Czas przebicia > 75 min. 6 z 6

Odporność na przenikanie skażonych cząstek stałych Przenikanie (log cfu) < 1 3 z 3

Odporność na przenikanie aerozoli biologicznych Przenikanie (współczynnik 
logarytmiczny) > 5 3 z 3

Wyniki badań całego kombinezonu
Metoda badania Wynik badania Klasa EN *** Klasa EN ****
Typ 3: Ochrona przed działaniem strumienia 
cieczy (EN ISO 17491-3:2008)* Spełnia* ND. ND.

Typ 4: Ochrona przed działaniem rozpylonej 
cieczy (EN ISO 17491-4:2008 metoda B) Spełnia ND. ND.

Typ 5: Ochrona przed cząstkami stałymi  
(EN ISO 13982-1:2004)*

Spełnia* 
IL 82/90 ≤ 30% - TILS 8/10 ≤ 15%** ND. ND.

Typ 6: Ochrona przed mgłą substancji chemicznej 
(EN ISO 17491-4:2008 metoda A) Spełnia ND. ND.

Ochrona przed cząstkami  
promieniotwórczymi (EN 1073-2:2002)* > 5* ND. 1 z 3*

Wytrzymałość szwów (EN ISO 13935-2) > 300 N 5 z 6 5 z 5
* Badanie przeprowadzono po uszczelnieniu (zaklejeniu taśmą) otworu kaptura oraz mankietów rękawów i nogawek.
** 82/90 oznacza, że 91,1% wszystkich wartości IL ≤ 30%; 8/10 oznacza 80% wszystkich wartości TILS ≤ 15%
*** zgodnie z EN 14325:2004
**** zgodnie z EN 1073-2:2002
ND. = Nie dotyczy  

W celu uzyskania dodatkowych informacji nt. właściwości ochronnych  prosimy skontaktować się z dostawcą kombinezonów Tychem® F2 model 
CHZ5 albo z działem pomocy technicznej firmy DuPont (DuPont Techline) pod numerem telefonu +352 621 164 043 lub za pośrednictwem strony  
internetowej: www.dpp-europe.com/technicalsupport 
Typowe obszary zastosowania
Kombinezony Tychem® F2 model CHZ5 służą do ochrony pracowników przed działaniem substancji niebezpiecznych lub do ochrony wrażliwych produktów i procesów 
przed zanieczyszczeniem przez człowieka. W zależności od toksyczności substancji chemicznej i natężenia działania, kombinezony te są zwykle stosowane do ochrony 
przed działaniem ciekłych substancji nieorganicznych (ciśnienie nie wyższe, niż zastosowane w metodzie badania pod kątem ochrony Typ 3. Do osiągnięcia szczelności Typ 
3 konieczne jest użycie maski pełnotwarzowej z filtrem, odpowiedniej do warunków narażenia i szczelnie przylegającej do kaptura). Kombinezon Tychem® F2 model CHZ5 
przeszedł pomyślnie wszystkie testy według normy EN 14126:2003 i uzyskał najwyższą klasę ochrony. W warunkach narażenia określonych w normie EN 14126:2003 oraz 
wymienionych w tabeli powyżej, uzyskane wyniki pozwalają wyciągnąć wniosek, że materiał tworzy skuteczną barierę dla wielu bakterii i wirusów.
Ograniczenia zastosowania
W przypadku narażenia na określone bardzo drobne cząstki, intensywny natrysk cieczy oraz natrysk substancji niebezpiecznych konieczne może być użycie kombi-
nezonów o większej wytrzymałości mechanicznej oraz o wyższych parametrach ochronnych, niż zapewnia kombinezon Tychem® F2 model CHZ5. W celu uzyskania 
wyższego poziomu ochrony w pewnych zastosowaniach można rozważyć zaklejenie taśmą otworu kaptura, zamka błyskawicznego oraz mankietów rękawów i 
nogawek. Należy upewnić się, że kombinezon Tychem® F2 model CHZ5 został prawidłowo dobrany do warunków pracy. Porady może udzielić dostawca kombinezonów 
lub bezpośrednio firma DuPont. Podczas zakładania kombinezonu w pierwszej kolejności należy zapiąć wewnętrzny zamek błyskawiczny, następnie przy użyciu rzepów 
zamknąć patkę zakrywającą wewnętrzny zamek, a na końcu zapiąć zewnętrzny zamek błyskawiczny. Użytkownik powinien zapewnić prawidłowe uziemienie zarówno 
siebie, jak i kombinezonu. Rezystancja między użytkownikiem a ziemią powinna wynosić poniżej 108 Ohma, co można uzyskać np. poprzez założenie odpowiedniego 
obuwia. Odzieży ochronnej odprowadzającej ładunki elektrostatyczne nie wolno rozpinać ani zdejmować podczas przebywania w atmosferze łatwopalnej bądź wy-
buchowej, oraz podczas pracy z substancjami łatwopalnymi lub wybuchowymi. Odzieży ochronnej odprowadzającej ładunki elektrostatyczne nie wolno używać w 
atmosferze wzbogaconej w tlen, bez uprzedniej zgody osoby odpowiedzialnej ze BHP. Skuteczność odprowadzania ładunków elektrostatycznych może zmienić się na 
skutek zużycia odzieży ochronnej, jej ewentualnego zanieczyszczenia lub starzenia się. Odzież ochronna odprowadzająca ładunki elektrostatyczne powinna w trakcie 
użytkowania (w tym schylanie się oraz poruszanie się) stale i dokładnie zakrywać wszystkie części ubioru znajdującego się pod odzieżą ochronną. Dodatkowe informacje 
nt. uziemienia firma DuPont udostępnia na życzenie.
Wyłącznie użytkownik decyduje i odpowiada za prawidłowe połączenie kombinezonu chroniącego całe ciało z wyposażeniem dodatkowym (rękawice, obuwie, sprzęt 
ochrony dróg oddechowych, itd.), oraz za czas użytkowania kombinezonu Tychem® F2 model CHZ5 na danym stanowisku pracy, uwzględniając właściwości ochronne 
kombinezonu, wygodę użytkowania lub komfort cieplny (przegrzanie organizmu). Użytkownik powinien ocenić, czy maska twarzowa jest odpowiednia do konstrukcji 
kaptura i czy możliwe jest szczelne zaklejenie taśmą, jeśli zaistnieje taka konieczność. Podczas doszczelnienia należy użyć małych kawałków taśmy (15-20 cm), które 
powinny na siebie zachodzić i które należy nakleić wokół  maski twarzowej. Podczas naklejania taśmy należy  zachować ostrożność i nie wolno zagiąć materiału ani taśmy, 
ponieważ zagięcia mogłyby działać jak system kanalików. Firma DuPont nie ponosi jakiejkolwiek odpowiedzialności za niewłaściwe wykorzystanie bądź niewłaściwe 
użytkowanie kombinezonów Tychem® F2 model CHZ5. Kombinezonu nie wolno zbliżać do ognia ani do źródła wysokiej temperatury. Materiał Tyvek® topi się w tem-
peraturze 135°C a powłoka topi się w temperaturze 98°C. Ekspozycja na czynniki biologiczne przekraczająca poziom szczelności kombinezonu może prowadzić do bio-
logicznego skażenia użytkownika.
Kontrola przed użyciem
W przypadku gdy kombinezon wyjęty z opakowania jest uszkodzony (co jest bardzo mało prawdopodobne) nie wolno go używać. 
Przechowywanie
Kombinezony Tychem® F2 model CHZ5 należy przechowywać w temperaturze 15°C - 25°C, w zaciemnionym miejscu (w opakowaniu kartonowym) oraz chronić przed 
działaniem promieni UV. Firma DuPont przeprowadziła badania zgodnie z ASTM D-572, które wykazały, że materiał, z którego wykonany jest kombinezon Tychem® F2 
model CHZ5, zachowuje wytrzymałość mechaniczną przez okres 10 lat. Właściwości antystatyczne mogą zmniejszać się wraz z upływem czasu. Użytkownik musi upewnić 
się, że skuteczność odprowadzania ładunków elektrostatycznych jest odpowiednia do warunków pracy. Dodatkowe informacje są dostępne na życzenie.
Usuwanie
Kombinezony Tychem® F2 model CHZ5 można spalić lub zakopać na kontrolowanym wysypisku śmieci. Skażone kombinezony należy usuwać identycznie jak substancję, 
którą zostały zanieczyszczone.
Zawartość niniejszej instrukcji została zweryfikowana przez notyfikowaną jednostkę badawczą SGS w czerwcu 2013 roku.



БЪЛГАРСКИ 
Указания за употреба

Обозначения на вътрешния етикет 
1 Търговска марка. 2 Производител на защитния гащеризон. 3 Идентификация на моделите - Tychem® F2 модел CHZ5 e наименованието 
на модела за защитни гащеризони с качулка с подлепени изолирани шевове, ластици на маншетите, глезените, качулката и талията; 
4 СЕ обозначение - защитният гащеризон отговаря на изискванията на европейското законодателство за лични предпазни средства, 
категория ІІІ. Сертификатите от изследванията на типа и проверката на надеждността са издадени от сертифициращия орган SGS (SGS 
United Kingdom Ltd, Weston-super-Mare, BS22 6WA, Великобритания), код на сертифициращия орган 0120). 5 Индикация за съответствие 
с валидните европейски стандарти за защитни облекла срещу химични продукти. 6 Вътрешните повърхности на защитните 
гащеризони Tychem® F2 модел CHZ5 са с антистатични свойства и при подходящо заземяване осигуряват защита от електростатично 
електричество съгласно EN 1149-1:2006 и с EN 1149-5:2008. 7 Видовете защита на цялото тяло на Tychem® F2 модел CHZ5 включва 
дефинираните в действащите европейски стандарти за защитно противохимично облекло типове:  Тип 3-В: EN 14605:2005+A1:2009, Тип 
4-B: EN 14605:2005+A1:2009, Тип 5-B: EN ISO 13982-1:2004 +A1:2010, Тип 6-B: EN 13034:2005 +A1:2009. 8 Защита срещу замърсяване 
с радиоактивни частици съгласно EN 1073-2:2002 клас I. 9 Потребителите на защитното облекло трябва да прочетат тези указания. 
10 Пиктограмата с размерите показва телесните мерки (cm). Проверете своите телесни мерки и изберете правилния размер. 
11 Тази пиктограма обозначава биологична защита. 12 Година на производство. 13 Запалим материал. Да се пази от пламък. 
14 Да не се използва повторно. 15 Евразийско съответствие (EAC) - отговаря на техническите регламенти на Митническия съюз TR TS 
019/2011. Сертифицирано от „VNIIS“ - руски научно-изследователски институт за сертифициране.

Телесни мерки в cm
Размер Гръдна обиколка Височина Размер Гръдна обиколка Височина
S 84 - 92 162 - 170 XL 108 - 116 180 - 188
M 92 - 100 168 - 176 XXL 116 - 124 186 - 194
L 100 - 108 174 - 182 XXXL 124 - 132 192 - 200
Петте пиктограми за поддръжката означават:

Да не се пере. Прането влошава защитните свойства  
(напр. антистатичните свойства ще бъдат отмити).

Да не се избелва.

Да не се суши в сушилня. Да не се подлага на 
химическо чистене.

Да не се глади.

Технически характеристики на Tychem® F2, Tychem® F2 модел CHZ5

Физични свойства

Метод на изпитване Норма Единици Резултат от 
изпитването Клас EN*

Устойчивост на претриване EN 530:2010 (метод 2) цикли > 2000 6 от 6**
Устойчивост на повреда от огъване EN ISO 7854/B:1997 цикли > 1000 1 от 6**
Здравина на раздиране (метод на трапеца) EN ISO 9073-4:1997 N > 40 3 от 6
Якост на опън (макс. опън) EN ISO 13934-1:1999 N > 250 4 от 6
Устойчивост на пробиване EN 863:1995 N > 10 2 от 6
Повърхностно съпротивление EN 1149-1:2006 

EN 1149-5:2008
Ohm вътрешност ≤ 

2,5 x 109
N/A

Устойчивост на запалване EN 13274-4:2001 (метод 3) N/A Горенето не продължава, не се 
образуват стопени капки, не се 
образуват дупки

N/A = неприложимо     * съгласно EN 14325:2004    ** съд по налягане
Устойчивост на материалите за преминаване на течности (EN ISO 6530:2005)
Химична Коефициент на проникване* Коефициент на хидрофобност*
Сярна киселина (30%) 3/3 3/3
Натриев хидроксид (10%) 3/3 3/3
o-ксилен 3/3 3/3
Бутанол-1-ол 3/3 3/3
* съгласно EN 14325:2004

Устойчивост на  материалите за преминаване на течности (EN ISO 6529 метод A - Време на проникване при 1 µg/cm2 min)
Химична Време на 

проникване (min)
Клас EN* Химична Време на 

проникване (min)
Клас EN*

Метанол > 480 6 of 6 Toluene > 480 6 of 6
> 480 6 от 6 Толуол > 480 6 от 6

Хлорбензол > 480 6 от 6 Хексан > 480 6 от 6
Ацетонитрил > 480 6 от 6
* съгласно EN 14325:2004 / EN 14605:2005

Устойчивост на проникване на инфекциозни агенти
Тест Резултат от изпитването Класификация съгласно  

EN 14126:2003
Устойчивост към проникване на патогени с кръвен произход, 
използващи бактериофаг Phi-X174 Хидростатично налягане 20 kPa 6 от 6

Устойчивост на проникване на инфекциозни агенти при механичен 
контакт с вещества, съдържащи заразени течности Време на проникване > 75 min 6 от 6

Устойчивост на проникване на биологично заразен прах Проникване (log cfu) < 1 3 от 3
Устойчивост към проникване на биологично заразени аерозоли Проникване log ratio > 5 3 от 3

Изпитване на целия костюм
Метод на изпитване Резултат от изпитването Клас EN* Клас EN****
Тип 3: Тест със струя  
(EN ISO 17491-3:2008)* Успешен* N/A N/A

Тип 4: Тест с високо интензивен спрей  
(EN ISO 17491-4:2008 мет. B) Успешен N/A N/A

Тип 5: Тест с аерозол 
(EN ISO 13982-1:2004)*

Успешен* 
IL 82/90 ≤ 30% - TILS 8/10 ≤ 15%** N/A N/A

Тип 6: Тест с ниско интензивен спрей  
(EN ISO 17491-4:2008 мет. A) Успешен N/A N/A

Защита срещу замърсяване с радиоактивни 
частици (EN 1073-2:2002)* > 5* N/A 1 от 3*

Здравина на шевовете (EN ISO 13935-2) > 300 N 5 от 6 5 от 5
* Изпитването е извършено с облепени маншети, глезени и качулка.
** 82/90 означава 91,1 % от всички IL стойности ≤ 30 %, а 8/10 означава 80 % от всички TILS стойности ≤ 15 %
*** съгласно EN 14325:2004
**** съгласно EN 1073-2:2002
N/A = неприложимо  

За допълнителна информация относно бариерните функции, моля обърнете се към вашия доставчик на Tychem® F2 модел CHZ5 или  
на телефона на DuPontл +352 621 164 043, уеб страница: www.dpp-europe.com/technicalsupport
Типични области на приложение
Защитните гащеризони Tychem® F2 модел CHZ5 са предназначени да предпазват работниците от опасни вещества и съответно чувствителни продукти и процеси 
от замърсяване, причинено от хората. В зависимост от токсичността на химикалите и условията на експозицията, те обикновено се използват за защита срещу 
неорганични течности (Налягането при експозиция да не е по-високо от това, прилагано при метода на изпитване за тип 3.  Необходима е цяла лицева маска с 
филтър, съответстващ на условията на експозицията, с херметична връзка с качулката, за да се постигне херметичност тип 3.). Tychem® F2 модел CHZ5 премина 
успешно всички тестове на EN 14126:2003 и съответства на най-високия клас характеристики. При условията на експозиция, дефинирани от EN 14126:2003 и 
споменати в таблицата по-горе, получените резултати водят до заключението, че материалът се отличава с високи бариерни свойства по отношение на много 
бактерии и вируси.
Ограничения за употреба
Експозиция на някои много фини частици, интензивни струи и пръски от опасни вещества могат да изискват защитни гащеризони с по-висока механична 
устойчивост и по-добри бариерни свойства от тези на Tychem® F2 модел CHZ5. За допълнителна защита при определени приложения на маншетите, глезените, 
ципа и качулката могат да се поставят специални „велкро” ленти. Моля, уверете се, че сте избрали подходящото за вашата дейност облекло на Tychem® F2 модел 
CHZ5. При нужда от съвет, моля обърнете се към вашия доставчик или към DuPont. При обличане първо трябва да се закопчае вътрешният цип, след това ципът 
на вътрешния слой, като се използват „велкро” лентите и накрая се закопчава външният цип, за да се затвори костюмът. Потребителят трябва да вземе мерки за 
правилното заземяване на облеклото и на лицето, което го носи. Съпротивлението между потребителя и земята трябва да бъде по-ниско от 108 Ohm, например 
чрез носене на подходящи обувки. Защитно облекло, което разсейва електрически заряди, не бива да се отваря или сваля в запалима или експлозивна 
атмосфера или при работа със запалими или експлозивни вещества. Защитно облекло, което разсейва електростатични заряди, не бива да се използва в 
обогатена на кислород атмосфера без предварително одобрение от отговорния за безопасността инженер. Свойството за разсейване на електростатични заряди 
на защитно облекло, което разсейва електростатични заряди, може да се повлияе от износване, евентуално замърсяване и стареене. При нормална употреба 
защитното облекло, което разсейва електростатични заряди, трябва да покрива непрекъснато всички неотговарящи на изискванията материали (включително 
и при навеждане и движения). Допълнителна информация за заземяване може да бъде предоставена от DuPont. Потребителят е този, който преценява 
правилната комбинация от гащеризона за защита на цялото тяло и допълнителната екипировка (ръкавици, обувки, защитата на дихателните пътища и т.н.), 
а също така и колко дълго може да се носи един гащеризон на Tychem® F2 model CHZ5 при конкретните условия на работа с оглед неговите защитни свойства, 
комфорт и топлинен стрес. Потребителят трябва да провери дали маската съответства на дизайна на качулката и дали е възможно херметично облепяне, в 
случай че приложението би изисквало това. За най-добри резултати от облепянето цялата маска трябва да се облепи с няколко малки парчета от лепенката 
(15-20 cm), като парчетата от лепенката трябва да се припокриват. При поставянето на лепенките трябва да се внимава да не се получават гънки в материята на 
костюма или в лепенката, тъй като те могат да действат като канали. DuPont не поема никаква отговорност за неправилна употреба на защитните гащеризони 
на Tychem® F2 model CHZ5. Пазете се от пламъци и интензивно нагряване, Tyvek® се топи при 135°C, покритието се топи при 98°C. Съществува възможност при 
излагане на биологични агенти, които не съответстват на нивото на херметичност на облеклото, потребителят да претърпи биозаразяване.
Подготовка за употреба
В редките случаи на установени дефекти не използвайте защитния костюм. 
Съхранение
Защитните гащеризони Tychem® F2 model CHZ5 могат да бъдат съхранявани при температура между 15 и 25°C на тъмно място (в кутия от картон) без 
въздействие на UV светлина. DuPont е провел тестове съгласно ASTM D-572, които са довели до заключението, че тъканта на Tychem® F2 model CHZ5 не 
губи физичната си здравина в продължение на 10 години. С времето антистатичните свойства може да намалеят. Потребителят трябва да провери дали 
антистатичните качества са достатъчни за конкретното приложение. Допълнителни подробности могат да бъдат изпратени при запитване.
Обезвреждане
Защитните гащеризони Tychem® F2 model CHZ5 могат да бъдат изгаряни или депонирани в контролирано сметище. Ограничения относно обезвреждането могат 
да възникнат само във връзка със замърсителя, с който те са замърсени по време на употребата.
Съдържанието на настоящото ръководство беше проверено за последен път от сертифициращия орган SGS през юни 2013 r.

ČESKY  
Návod k použití

Značení vnitřní etikety
1 Ochranná známka. 2 Výrobce kombinézy. 3 Označení modelu - Tychem® F2 model CHZ5  je název modelu ochranných kombinéz s kapucí, 
přelepenými švy a elastickými manžetami, konci nohavic, pasem a otvorem kapuce. 4 Označení CE - oděv je v souladu s požadavky na osobní 
ochranné prostředky podle evropské legislativy. Certifikáty o zajištění kvality a provedených testech byly vystaveny společností SGS (SGS United 
Kingdom Ltd, Weston-super-Mare, BS22 6WA, UK, která je notifikovaným orgánem ES evidovaným pod č. 0120). 5 Udává shodu s aktuálními 
evropskými normami pro chemické ochranné oděvy. 6 Kombinézy Tychem® F2 model CHZ5 jsou zevnitř antistaticky ošetřeny a poskytují elek-
trostatickou ochranu podle EN1149-1:2006 a EN 1149-5:2008, pokud jsou správně uzemněny. 7 Typy celotělové ochrany dosažené modelem 
Tychem® F2 model CHZ5, definované aktuálními evropskými normami pro chemické ochranné oděvy: typ 3-B: EN 14605:2005+A1:2009, typ 
4-B: EN 14605:2005 +A1:2009, typ 5-B: EN ISO 13982-1:2004 +A1:2010, typ 6-B: EN 13034:2005 +A1:2009. 8 Ochrana proti částicové radioak-
tivní kontaminaci podle EN 1073-2:2002 Třída 1. 9 Uživatel by si měl přečíst tento návod. 10 Piktogram velikosti udává tělesné rozměry (cm). 
Zvolte si vhodnou velikost dle svých tělesných rozměrů. 11 Tento piktogram označuje ochranu proti biologickému nebezpečí. 12 Rok výroby. 
13 Hořlavý materiál. Chraňte před ohněm. 14 Nepoužívejte opakovaně. 15 Shoda s normami platnými v eurasijské oblasti (EAC) - Odpovídá 
technickým požadavkům Celní unie TR TS 019/2011. Osvědčení vydal Všeruský vědecko-výzkumný certifikační ústav (VNIIS).

Tělesné míry v cm
Velikost Obvod hrudníku Výška Velikost Obvod hrudníku Výška
S 84 - 92 162 - 170 XL 108 - 116 180 - 188
M 92 - 100 168 - 176 XXL 116 - 124 186 - 194
L 100 - 108 174 - 182 XXXL 124 - 132 192 - 200
Toto je pět piktogramů pro údržbu:

Neperte. Praní by mohlo snížit ochranné vlastnosti oděvu  
(např. ztráta antistatické ochrany).

Nebělte.

Nesušte v sušičce. Nečistěte chemicky. Nežehlete.

Vlastnosti oděvu Tychem® F2, Tychem® F2 model CHZ5

Fyzikální vlastnosti

Zkušební metoda  Norma Jednotka Výsledek 
zkoušky Třída EN*

Odolnost proti oděru EN 530:2010 (metoda 2) Cykly > 2000 6 ze 6**
Odolnost proti poškození ohybem EN ISO 7854/B:1997 Cykly > 1000 1 ze 6**
Odolnost proti dalšímu trhání EN ISO 9073-4:1997 N > 40 3 ze 6
Pevnost v tahu (max. síla) EN ISO 13934-1:1999 N > 250 4 ze 6
Odolnost proti propíchnutí EN 863:1995 N > 10 2 ze 6
Povrchový odpor EN 1149-1:2006 

EN 1149-5:2008
Ohm Uvnitř ≤ 2,5 x 109 N/A

Odolnost proti vzplanutí EN 13274-4:2001 (met. 3) N/A Bez dohořívání, netvoří  
se kapky a otvory

N/A = nepoužívá se     * podle EN 14325:2004     ** tlaková nádoba
Odolnost proti průniku kapalin (EN ISO 6530:2005)
Chemikálie  Třída penetrace* Třída odpudivosti*
Kyselina sírová (30%) 3/3 3/3
Hydroxid sodný (10%) 3/3 3/3
o-Xylen 3/3 3/3
Butan-1-ol 3/3 3/3
* podle EN 14325:2004

Odolnost proti permeaci kapalin (EN ISO 6529, metoda A - doba průniku při 1µg/cm2 min
Chemikálie Doba průniku (min) Třída EN* Chemikálie Doba průniku (min) Třída EN*
Metanol > 480 6 ze 6 Toluen > 480 6 ze 6
Chlorobenzen > 480 6 ze 6 Hexan > 480 6 ze 6
Acetonitril > 480 6 ze 6
* podle EN 14325:2004 / EN 14605:2005

Odolnost proti průniku infekčních činitelů
Zkouška Výsledek zkoušky Klasifikace podle  

EN 14126:2003
Odolnost proti průniku krevních patogenů s užitím bakteriofágu Phi-X174 Hydrostatický tlak 20 kPa 6 ze 6
Odolnost proti průniku infekčních látek mechanickým kontaktem  
s materiály obsahujícími kontaminované kapaliny Doba průniku > 75 min 6 ze 6

Odolnost proti průniku biologicky kontaminovaného prachu Průnik (log cfu) < 1 3 ze 3
Odolnost proti průniku biologicky kontaminovaných aerosolů Poměr log. průniku > 5 3 ze 3

Výsledky testů celého obleku
Zkušební metoda Výsledek zkoušky Třída EN*** Třída EN****
Typ 3: Zkouška proudem  
(EN ISO 17491-3:2008)* Úspěšný* N/A N/A

Typ 4: Zkouška postřikem vysoké úrovně  
(EN ISO 17491-4:2008 met. B) Úspěšný N/A N/A

Typ 5: Částicový aerosolový test  
(EN ISO 13982-1:2004)*

Úspěšný* 
IL 82/90 ≤ 30% - TILS 8/10 ≤ 15%** N/A N/A

Typ 6: Zkouška postřikem nízké úrovně  
(EN ISO 17491-4:2008 met. A) Úspěšný N/A N/A

Ochrana proti radioaktivním částicím  
(EN 1073-2:2002)* > 5* N/A 1 ze 3*

 Pevnost švu (EN ISO 13935-2) > 300 N 5 ze 6 5 z 5
* Zkouška provedena s přelepenými manžetami, kotníkovými lemy a kapucí.
** 82/90 odpovídá 91,1 % všech hodnot IL ≤ 30 % a 8/10 odpovídá 80 % všech hodnot TILS ≤ 15 %.
*** podle EN 14325:2004
**** podle EN 1073-2:2002
N/A = nepoužívá se

Další informace o ochranném účinku vám poskytne příslušný dodavatel oděvů Tychem® F2 model CHZ5 nebo linka technické  
podpory společnosti DuPont Tel. +352 621 164 043, web: www.dpp-europe.com/technicalsupport

Obvyklé oblasti použití
Ochranné oděvy Tychem® F2 model CHZ5 jsou navrženy tak, aby zajišťovaly ochranu pracovníků před nebezpečnými látkami nebo aby chránily 
citlivé produkty a procesy před kontaminací člověkem. Obvykle se používají, podle chemické toxicity a podmínek expozice, na ochranu proti  
anorganickým a organickým kapalinám (tlak při expozici není vyšší než tlak použitý při zkoušce typu 3. Pro dosažení těsnosti typu 3 je třeba použít 
celoobličejovou masku s filtrem vyhovujícím podmínkám expozice, těsně upevněnou ke kapuci). Oděv Tychem® F2 model CHZ5 vyhověl všem 
zkouškám EN 14126:2003 s nejvyšší výkonnostní třídou. Za podmínek expozice definovaných v EN 14126:2003 a uvedených v tabulce výše platí, 
že materiál představuje účinnou bariéru proti průniku mnoha bakterií a virů.
Omezení použití
V případě vystavení velmi jemným částicím, intenzivnímu postřiku kapalin nebo polití nebezpečnými látkami je třeba místo oděvů Tychem® F2 
model CHZ5 použít ochranné kombinézy s vyšší mechanickou pevností nebo lepšími ochrannými vlastnostmi. Pro zvýšenou ochranu při určitých 
činnostech je možné přelepit otvory u zápěstí, kotníků, zipu a kapuce páskou. Ujistěte se, že jste zvolili kombinézu Tychem® F2 model CHZ5 
vhodnou pro vaši práci. Potřebujete-li radu, obraťte se prosím na vašeho dodavatele nebo společnost DuPont. Při oblékání kombinézy nejdřív 
zapněte vnitřní zip, pak zavřete vnitřní klopu zipu pomocí suchého zipu a nakonec zapněte vnější zip pro uzavření kombinézy. Při použití ochran-
ného obleku je třeba zajistit řádné uzemnění jak obleku, tak uživatele. Odpor mezi uživatelem a zemí musí být nižší než 108 ohmů, např. použitím 
vhodné obuvi. Ochranný oděv, jehož materiál rozptyluje elektrostatický náboj, se nesmí rozepínat nebo svlékat v místech s hořlavou či výbušnou 
atmosférou nebo při manipulaci s hořlavými či výbušnými látkami. Ochranný oděv, jehož materiál rozptyluje elektrostatický náboj, se nesmí 
používat v atmosférách obohacených kyslíkem bez předchozího schválení odpovědným bezpečnostním technikem. Účinnost ochranného oděvu, 
jehož materiál rozptyluje elektrostatický náboj, může být nepříznivě ovlivňována opotřebením, možnou kontaminací a stárnutím. Ochranný 
oděv, jehož materiál rozptyluje elektrostatický náboj, musí při běžném používání trvale (a to i při ohýbání a jiných pohybech) zakrývat všechny 
nevyhovující materiály. Další informace týkající se uzemnění vám poskytne společnost DuPont. Pouze uživatel může posoudit spojení celotělové 
kombinézy s dalším vybavením (rukavice, obuv, ochranná dýchací maska apod.) a jak dlouho lze oděv Tychem® F2 model CHZ5 nosit při určité 
činnosti s ohledem na jeho ochranné vlastnosti, pohodlí při nošení a tepelný stres. V případě, že to způsob použití vyžaduje, musí si uživatel ověřit, 
zda maska odpovídá provedení kapuce a je možné ji těsně uzavřít přelepením. Masku přelepujte pomocí několika krátkých kusů lepicí pásky  
(15 až 20 cm) v celém rozsahu kolem masky tak, aby se jednotlivé kusy lepicí pásky překrývaly. Při použití lepicí pásky je třeba postupovat opatrně, 
aby se na textilii nebo pásce nevytvořily záhyby, které by mohly působit jako kanálky. Firma DuPont nenese jakoukoli odpovědnost za nesprávné 
použití oděvů Tychem® F2 model CHZ5. Vyhněte se ohni a zdrojům intenzivního tepla, textilie Tyvek® se taví při 135°C, ochranný povlak se taví 
při 98°C. Při typu expozice biologickému nebezpečí neodpovídajícímu úrovni těsnosti kombinézy může dojít k biologické kontaminaci uživatele.
Příprava k použití
Oděv nenoste v případě, že vykazuje vady. 
Skladování
Kombinézy Tychem® F2 model CHZ5 lze skladovat při teplotě v rozsahu 15 až 25°C v tmavém prostředí (kartonové krabici), bez vystavení UV 
záření. Společnost DuPont provedla zkoušky podle normy ASTM D-572, které potvrdily, že textilie Tychem® F2 model CHZ5 si uchovává fyzickou 
pevnost po dobu 10 let. Antistatická účinnost se postupem času může snižovat. Uživatel se musí ujistit, že schopnost materiálu obleku rozptylovat 
elektrostatický náboj je pro daný způsob použití dostačující. Další podrobnosti zašleme na požádání.
Likvidace
Ochranné oděvy Tychem® F2 model CHZ5 lze spalovat nebo uložit na řízené skládce. Omezení týkající se likvidace je závislé pouze na znečišťujících 
látkách, které se mohou dostat do kontaktu s oděvem během použití.
Obsah tohoto návodu k použití byl naposledy ověřen notifikovaným orgánem SGS v červen 2013.



SLOVENŠČINA
Navodila za uporabo

Oznake na notranji etiketi
1 Blagovna znamka. 2 Proizvajalec kombinezona. 3 Identifikacija modela - Tychem® F2, model CHZ5,je ime modela zaščitnega kombinezona 
s kapuco, prelepljenimi šivi in z elastiko na zapestjih, gležnjih, obrazu in pasu. 4 Oznaka CE - kombinezoni so po evropski zakonodaji skladni z 
zahtevami za tretjo kategorijo osebne zaščitne opreme. Preizkuse tipa in spričevala o kakovosti je izdal SGS (SGS United Kingdom Ltd.,Weston-su-
per-Mare, BS22 6WA iz Velike Britanije, ki je pri priglasitvenem organu ES registriran pod številko 0120). 5 Izkazuje skladnost z veljavnimi evrop-
skimi standardi za oblačila za zaščito pred kemikalijami. 6 Kombinezon Tychem® F2, model CHZ5, je antistatično obdelan in nudi elektrostatično 
zaščito po EN 1149-1:2006 in EN 1149-5:2008, če je pravilno ozemljen. 7 Tychem® F2, model CHZ5, spada med zaščitne kombinezone za zaščito 
celega telesa, ki so opredeljeni z evropskimi standardi za oblačila za zaščito pred kemikalijami: tip 3-B: EN 14605:2005+A1:2009, tip 4-B: EN 
14605:2005 +A1:2009, tip 5-B: EN ISO 13982-1:2004 +A1:2010, tip 6-B: EN 13034:2005 +A1:2009. 8 Zaščita proti onesnaženju z radioaktivnimi 
delci po EN 1073-2:2002 Razred 1. 9 Uporabnik kombinezona je dolžan prebrati ta navodila za uporabo. 10 Na piktogramu velikosti so prika-
zane telesne mere (cm). Preverite svoje telesne mere in izberite ustrezno velikost. 11 Ta piktogram prikazuje zaščito proti biološki nevarnosti. 
12 Leto izdelave. 13 Vnetljiva snov. Ne približujte ognju. 14 Ni za ponovno uporabo. 15 Skladnost za Evrazijo (EAC) - skladno s tehničnimi 
predpisi carinske unije TR TS 019/2011. Izdajatelj certifikata: VNIIS, Ruski raziskovalni inštitut za certifikacijo.

Telesne mere v cm
Velikost Prsni obseg Telesna višina Velikost Prsni obseg Telesna višina
S 84 - 92 162 - 170 XL 108 - 116 180 - 188
M 92 - 100 168 - 176 XXL 116 - 124 186 - 194
L 100 - 108 174 - 182 XXXL 124 - 132 192 - 200
Pomen petih piktogramov za vzdrževanje:

Ne perite. Pranje vpliva na zaščitne lastnosti (npr. spiranje antistatične prevleke). Ne belite.

Ne sušite v sušilnem stroju. Ne uporabljajte kemičnega čiščenja. Ne likajte.

Učinkovitost kombinezona Tychem® F2, Tychem® F2, model CHZ5

Fizikalne lastnosti 

Metoda preizkušanja Standard Enota Rezultat 
preizkušanja Razred EN*

Odpornost proti obrabi EN 530:2010 (metoda 2) Cikli > 2000 6 od 6**
Upogibna pretržna trdnost EN ISO 7854/B:1997 Cikli > 1000 1 od 6**
Trapezna pretržna trdnost EN ISO 9073-4:1997 N > 40 3 od 6
Natezna trdnost (najv. sila) EN ISO 13934-1:1999 N > 250 4 od 6
Odpornost proti prebadanju EN 863:1995 N > 10 2 od 6
Površinska upornost EN 1149-1:2006 

EN 1149-5:2008
Ohm do ≤ 2,5 x 109 N.R.

Odpornost na vžig EN 13274-4:2001 
(metoda 3)

N.R. Brez dodatnega plamena, 
brez kapljanja, tvorba lukenj

N.R. = ni veljavno     * v skladu z EN 14325:2004     ** tlačna posoda
Odpornost proti prepuščanju tekočine (EN ISO 6530:2005)
Kemikalija Razred prepustnosti* Razred odbojnosti*
Žveplova kislina (30%) 3/3 3/3
Natrijev hidroksid (10%) 3/3 3/3
o-ksilen 3/3 3/3
Butan-1-ol 3/3 3/3
* V skladu z EN 14325:2004

Odpornost proti prepuščanju tekočin (EN ISO 6529, metoda A - čas pronicanja pri 1 µg/cm2 min)
Kemikalija Čas pronicanja 

(min)
Razred 
EN*

Kemikalija Čas pronicanja (min) Razred 
EN*

Metanol > 480 6 od 6 Toluen > 480 6 od 6
Klorobenzen > 480 6 od 6 Heksan > 480 6 od 6
Acetonitril > 480 6 od 6
* V skladu z EN 14325:2004 / EN 14605:2005

Odpornost proti prepuščanju povzročiteljev okužb
Preizkus Rezultat preizkušanja Razvrstitev po  

EN 14126:2003
Odpornost proti prepuščanju krvno prenosljivih patogenov  
pri uporabi bakteriofaga Phi-X174 Hidrostatični tlak 20 kPa 6 od 6

Odpornost proti prepuščanju povzročiteljev okužb zaradi  
mehanskega stika s snovmi, ki vsebujejo kontaminirane tekočine Čas pronicanja > 75 min 6 od 6

Odpornost proti prepuščanju biološko kontaminiranega prahu Prepuščanje (log cfu) < 1 3 od 3

Odpornost proti prepuščanju biološko kontaminiranih aerosolov Logaritemsko razmerje 
prepuščanja > 5 3 od 3

Preizkus učinkovitosti celotnega oblačila
Metoda preizkušanja Rezultat preizkušanja Razred EN*** Razred EN****
Tip 3: preizkus s tekočino pod visokim tlakom  
(EN ISO 17491-3:2008)* Opravljen* N.R. N.R.

Tip 4: preizkus z visoko intenzivnostjo pršenja 
(EN ISO 17491-4:2008, metoda B) Opravljen N.R. N.R.

Tip 5: preizkus prepuščanja delcev aerosola 
(EN ISO 13982-1:2004)*

Opravljen* 
IL 82/90 ≤ 30% - TILS 8/10 ≤ 15%** N.R. N.R.

Tip 6: preizkus z nizko intenzivnostjo pršenja 
(EN ISO 17491-4:2008, metoda A) Opravljen N.R. N.R.

Zaščita pred radioaktivnimi delci  
(EN 1073-2:2002)* > 5* N.R. 1 od 3*

Trdnost šivov (EN ISO 13935-2) > 300 N 5 od 6 5 od 5
* Preizkus je bil opravljen s prelepljenimi zapestji, gležnji in kapuco.
** 82/90 pomeni, da je 91,1 % vseh vrednosti IL ≤ 30 %, in 8/10 pomeni, da je 80 % vseh vrednosti TILS ≤ 15 %
*** V skladu z EN 14325:2004
**** V skladu z EN 1073-2:2002
N.R. = ni veljavno

Za nadaljnje informacije o omejitvah učinkovitosti se obrnite na dobavitelja kombinezona Tychem® F2, model CHZ5, ali na tehnično 
podporo družbe DuPont: tel. +352 621 164 043, splet: www.dpp-europe.com/technicalsupport.

Običajna področja uporabe
Kombinezoni Tychem® F2, model CHZ5, so namenjeni za zaščito oseb pred nevarnimi snovmi in za zaščito občutljivih izdelkov in procesov pred 
kontaminacijo, ki jo povzroči človek. Odvisno od kemične toksičnosti in pogojev izpostavljenosti se običajno uporabljajo za zaščito pred anorgans-
kimi tekočinami (Tlak pri izpostavljenosti ne sme biti večji od tlaka pri metodi preizkušanja tipa 3. Za zagotovitev tesnosti tipa 3 je potrebna obraz-
na maska s filtrom, ki ustreza pogojem izpostavljenosti; maska se mora tesno prilegati kapuci.). Kombinezon Tychem® F2, model CHZ5, je uspešno 
prestal preizkušanje po EN 14126:2003 v najvišjem razredu učinkovitosti. Pri pogojih izpostavljenosti, določenih v EN 14126:2003 in omenjenih v 
zgornji tabeli, pridobljeni rezultati omogočajo zaključek, da material kombinezona učinkovito varuje pred mnogimi bakterijami in virusi.
Omejitve uporabe
Pri izpostavljenosti nekaterim zelo drobnim delcem ter intenzivnemu pršenju in škropljenju tekočih nevarnih snovi so lahko potrebna zaščitna 
oblačila z večjo mehansko trdnostjo in mejno zmogljivostjo, kot jo nudi Tychem® F2, model CHZ5. Na nekaterih področjih uporabe lahko boljšo 
zaščito dosežete tako, da prelepite zapestja, gležnje, zadrgo in kapuco. Preverite, ali ste izbrali zaščitna oblačila Tychem® F2, model CHZ5, ki so 
primerna za vaše področje uporabe. Za nasvet se obrnite na dobavitelja ali družbo DuPont. Ko kombinezon oblačite, najprej zaprite notranjo zadrgo, 
nato zaprite notranji pokrov zadrge z zapornimi elementi velcro, nato pa še zaprite zunanjo zadrgo, da kombinezon zaprete. Uporabnik mora za-
gotoviti pravilno ozemljitev tako oblačila kot tudi uporabnika. Upornost med uporabnikom in zemljo mora znašati manj kot 108 Ohmov, kar lahko 
zagotovite npr. z uporabo ustrezne obutve. Ne odpenjajte in ne slačite disipacijskih elektrostatičnih zaščitnih oblačil v prisotnosti vnetljivih ali 
eksplozivnih mešanic plinov oziroma pri ravnanju z vnetljivimi ali eksplozivnimi snovmi. Uporaba disipacijskih elektrostatičnih zaščitnih oblačil v 
okoljih, ki so obogatena s kisikom, ni dovoljena, dokler primernosti uporabe ne preveri pooblaščeni varnostni inženir. Na učinkovitost disipacijskih 
elektrostatičnih zaščitnih oblačil lahko vplivajo obrabljenost, morebitna kontaminacija in staranje. Disipacijska elektrostatična zaščitna oblačila 
morajo med normalno uporabo (vključno z upogibanjem in gibanjem) stalno prekrivati vse neskladne materiale. Za nadaljnje informacije glede 
ozemljitve se obrnite na družbo DuPont. Uporabnik sam izbere pravo kombinacijo oblačila za zaščito celega telesa in dodatne/pomožne zaščitne 
opreme (zaščitne rokavice, zaščitni škornji, oprema za zaščito dihal ipd.) in odloča o tem, kako dolgo lahko za določeno opravilo uporablja zaščitni 
kombinezon Tychem® F2, model CHZ5, glede na učinkovitost zaščite, udobnost nošenja in toplotno obremenitev. Uporabnik mora preveriti, ali 
se maska prilega kapuci in je možno zagotoviti tesno prelepljenje za primer, da področje uporabe to zahteva. Pri lepljenju maske na kapuco 
celotni rob maske prelepite z manjšimi kosi lepilnega traku (15-20 cm), ki naj se med seboj prekrivajo. Pri lepljenju traku je treba paziti, da na 
blagu ali lepilnem traku ne nastanejo gube, saj lahko te delujejo kot kanali. DuPont ne prevzema nobene odgovornosti za primer nepravilne 
uporabe kombinezonov Tychem® F2, model CHZ5,. Ne približujte se ognju in močnim virom toplote. Tyvek® se stali pri 135°C, prevleka pa pri 98 °C.  
Pri izpostavljenosti biološkim nevarnostim, ki ne ustrezajo stopnji učinkovitosti kombinezona, je mogoča biološka kontaminacija uporabnika.
Priprava na uporabo
Če je kombinezon poškodovan, ga ne smete uporabljati. 
Shranjevanje
Kombinezone Tychem® F2, model CHZ5, hranite pri temperaturi od 15 do 25°C na temnem mestu (v kartonski škatli), ki ni izpostavljeno UV-
svetlobi. Družba DuPont je izvedla preizkuse po standardu ASTM D-572 in pri tem ugotovila, da blago Tychem® F2, model CHZ5, ohranja raven 
fizične trdnosti 10 let. Antistatične lastnosti se lahko s časom poslabšajo. Uporabnik mora preveriti, ali disipacijska učinkovitost oblačil zadošča za 
njegovo področje uporabe. Podrobne tehnične podatke vam lahko pošljemo na zahtevo. 
Odstranjevanje
Kombinezone Tychem® F2, model CHZ5, lahko sežgete ali zakopljete na nadzorovani deponiji. Omejitve glede odstranjevanja so odvisne od kon-
taminantov, ki jim je bil izdelek izpostavljen med uporabo.
Vsebino teh navodil je nazadnje preveril priglasitveni organ SGS v juniju 2013.

SLOVENSKY
Návod k použitiu

Značenie vnútornej etikety
1 Ochranná známka. 2 Výrobca kombinézy. 3. Názov modelu - Tychem® F2 model CHZ5 je názov modelov ochranných kombinéz s kapucňou, 
vybavených prelepenými švami a elastickým lemom na zápästiach, členkoch, okolo tváre a v páse. 4 Označenie CE - kombinéza zodpovedá 
normám pre prostriedky individuálnej ochrany kategórie III, v súlade s európskou legislatívou. Certifikáty o zabezpečení kvality a vykonaných 
testoch boli vystavené spoločnosťou SGS (SGS United Kingdom Ltd, Weston-super-Mare, BS22 6WA, Spojené kráľovstvo, ktorá je notifikovaným 
orgánom ES evidovaným pod č. 0120). 5 Udáva zhodu so súčasnými európskymi normami pre ochranné chemické odevy. 6 Ochranné kombinézy 
Tychem® F2 model CHZ5 sú zvnútra antistaticky ošetrené a poskytujú elektrostatickú ochranu podľa normy EN1149-1:2006, spolu s normou EN 
1149-5:2008, ak sú správne uzemnené. 7 Typy celotelovej ochrany, ktoré dosahuje Tychem® F2 model CHZ5, definované súčasnými európskymi 
normami pre ochranné chemické odevy, sú: Typ 3-B: EN 14605:2005 + A1:2009, Typ 4-B: EN 14605:2005 + A1:2009, Typ 5-B: EN ISO 13982-1:2004 
+ A1:2010, Typ 6-B: EN 13034:2005 + A1:2009. 8 Ochrana proti kontaminácii rádioaktívnymi časticami v súlade s normou EN 1073-2 :2002 Trieda 
1. 9 Používateľ by si mal prečítať si tieto podmienky používania. 10 Piktogram veľkosti - udáva telesné rozmery (cm). Zvoľte si vhodnú veľkosť 
podľa vašich telesných rozmerov. 11 Tento piktogram udáva ochranu proti biologickým rizikám. 12 Rok výroby. 13 Horľavý materiál. Chráňte 
pred ohňom. 14 Nepoužívajte opakovane. 15 Zhoda s normami platnými v euroázijskej oblasti (EAC) - Zodpovedá technickým požiadavkám 
Colnej únie TR TR 019/2011. Osvedčenie vydal Všeruský vedecko-výskumný certifikačný ústav (VNIIS).

Telesné miery v cm
Veľkosť Obvod hrudníka Výška Veľkosť Obvod hrudníka Výška
S 84 - 92 162 - 170 XL 108 - 116 180 - 188
M 92 - 100 168 - 176 XXL 116 - 124 186 - 194
L 100 - 108 174 - 182 XXXL 124 - 132 192 - 200
Toto je päť piktogramov pre údržbu:

Neperte. Pranie by mohlo znížiť ochranné vlastnosti odevu (napr. strata 
antistatickej ochrany).

Nebieľte.

Nesušte v sušičke. Nečistite chemicky. Nežehlite.

Vlastnosti odevu Tychem® F2, Tychem® F2 model CHZ5

Fyzikálne vlastnosti

Skúšobná metóda Norma Jednotka Výsledok 
skúšky Trieda EN*

Odolnosť proti oderu EN 530:2010 (metóda 2) Cykly > 2000 6 z 6**
Odolnosť proti poškodeniu ohybom EN ISO 7854/B:1997 Cykly > 1000 1 z 6**
Odolnosť proti ďalšiemu trhaniu EN ISO 9073-4:1997 N > 40 3 z 6
Pevnosť v ťahu (max. sila) EN ISO 13934-1:1999 N > 250 4 z 6
Odolnosť proti prepichnutiu EN 863:1995 N > 10 2 z 6
Povrchový odpor EN 1149-1:2006 

EN 1149-5:2008
Ohm vnútorne ≤ 2,5 x 109 N/A

Odolnosť proti vzplanutiu EN 13274-4:2001 
(metóda 3)

N/A Bez dohorievania, netvoria sa kvapky 
a otvory.

N/A = nepoužíva sa      * podľa EN 14325:2004     ** tlaková nádoba
Odolnosť voči prieniku kvapalín (EN ISO 6530:2005)
Chemikálie  Trieda penetrácie*  Trieda odpudivosti*
Kyselina sírová (30%) 3/3 3/3
Hydroxid sodný (10%) 3/3 3/3
o-Xylén 3/3 3/3
Butan-1-ol 3/3 3/3
* podľa normy EN 14325:2004

Odolnosť voči permeácii kvapalín (EN ISO 6529 metóda A - Čas prenikania pri 1 µg/cm2 min)
Chemikália Doba prieniku

(min)
Trieda EN* Chemikália Doba prieniku (min) Trieda EN*

Metanol > 480 6 z 6 Toluén > 480 6 z 6
Chlórbenzén > 480 6 z 6 Hexán > 480 6 z 6
Acetonitril > 480 6 z 6
 * podľa normy EN 14325:2004 / EN 14605:2005

Test odolnosti voči prieniku infekčných látok
Skúška Výsledok skúšky Klasifikácia podľa

 EN 14126:2003
Odolnosť voči prieniku krvných patogénov s použitím  
bakteriofágu Phi-X174 Hydrostatický tlak 20 kPa 6 z 6

Odolnosť voči prieniku infekčných látok mechanickým kontaktom s 
materiálmi obsahujúcimi kontaminované kvapaliny Čas prieniku > 75 min 6 z 6

Odolnosť voči prieniku biologicky kontaminovaného prachu Prienik (log cfu) < 1 3 z 3
Odolnosť voči prieniku biologicky kontaminovaných aerósolov Pomer log. prieniku > 5 3 z 3

Výsledky testov celej kombinézy
Skúšobná metóda Výsledok skúšky Trieda EN*** Trieda EN****
Typ 3: Skúška prúdom kvapaliny 
(EN ISO 17491-3:2008)* Úspešný* N/A N/A

Typ 4: Skúška postrekom vysokej intenzity  
(EN ISO 17491-4:2008 met. B) Úspešný N/A N/A

Typ 5: Skúška odolnosti voči pevným časticiam 
(EN ISO 13982-1:2004)*

Úspešný* 
IL 82/90 ≤ 30% - TILS 8/10 ≤ 15%** N/A N/A

Typ 6: Skúška postrekom nízkej intenzity  
(EN ISO 17491-4:2008 met.) B) Úspešný N/A N/A

Ochrana proti časticovej rádioaktívnej 
kontaminácii (EN 1073-2:2002)* > 5* N/A 1 z 3*

Pevnosť švov (EN ISO 13935-2) > 300 N 5 z 6 5 z 5
* Skúška prebehla s prelepenými manžetami, členkami a kapucňou.
** 82/90 znamená 91,1 % zo všetkých hodnôt IL ≤ 30 % a 8/10 znamená 80 % zo všetkých hodnôt TILS ≤ 15 %
*** podľa normy EN 14325:2004
*** podľa normy EN 1073-2:2002
N/A = nepoužíva sa 

Pre viac informácií, ktoré sa týkajú účinnosti ochrany, sa obráťte na svojho predajcu ochranných odevov Tychem® F2 model CHZ5, 
alebo na linku technickej podpory DuPont: +352 621 164 043, web: www.dpp-europe.com/technicalsupport

Oblasti použitia
Ochranné odevy Tychem® F2 model CHZ5 sú navrhnuté tak, aby zaisťovali optimálnu ochranu pracovníkov pred nebezpečnými látkami, alebo 
aby chránili citlivé produkty a procesy pred kontamináciou človekom. Obvykle sa používajú, podľa chemickej toxicity a podmienok expozície, na 
ochranu proti anorganickým a organickým kvapalinám (tlak pri expozícii nie je vyšší ako tlak použitý pri skúške typu 3. Na dosiahnutie tesnosti 
typu 3 je potrebné použiť celotvárovú masku s filtrom, ktorý vyhovuje podmienkam expozície, tesne pripevnenú ku kapucni). Tychem® F2 model 
CHZ5 vyhovel všetkým skúškam normy EN 14126:2003 s najvyššou výkonnostnou triedou. Za podmienok expozície definovaných v norme EN 
14126:2003 a uvedených v tabuľke vyššie platí, že materiál predstavuje účinnú bariéru proti prieniku mnohých baktérií a vírusov.
Obmedzenia použitia
V prípade vystavenia veľmi jemným časticiam, intenzívnemu postreku kvapalín, alebo poliatiu nebezpečnými látkami je namiesto odevov  
Tychem® F2 model CHZ5 potrebné použiť ochranné kombinézy s vyššou mechanickou odolnosťou, alebo lepšími ochrannými vlastnosťami. Pre 
zvýšenie ochrany pri určitom druhu použitia je vhodné zvážiť prelepenie manžiet, členkov, zipsu a kapucne páskou. Uistite sa, že ste zvolili kom-
binézu Tychem® F2 model CHZ5 vhodnú pre vašu prácu. Pre viac informácií sa obráťte na vášho predajcu odevov Tychem® F2 model CHZ5 alebo na 
firmu DuPont. Pri zapínaní kombinézy najskôr zatvorte vnútorný zips, potom zatvorte vnútornú chlopňu zipsu suchým zipsom a napokon zatvorte 
vonkajší zips na zatvorenie kombinézy. Pri použití kombinézy je potrebné zaistiť riadne uzemnenie ako kombinézy, tak aj používateľa. Odpor 
medzi používateľom a zemou by mal byť menší ako 108 Ohmov, napr. použitím vhodnej obuvi. Ochranný odev, ktorého materiál rozptyľuje elek-
trostatický náboj, sa nesmie rozopínať ani vyzliekať v miestach s horľavou či výbušnou atmosférou alebo pri manipulácii s horľavými či výbušnými 
látkami. Ochranný odev, ktorého materiál rozptyľuje elektrostatický náboj, sa nesmie používať v atmosférach obohatených kyslíkom bez pred-
chádzajúceho schválenia zodpovedným bezpečnostným technikom. Elektrostatické ochranné schopnosti ochranného odevu, ktorého materiál 
rozptyľuje elektrostatický náboj, môže ovplyvniť opotrebenie, prípadná kontaminácia a starnutie. Ochranný odev, ktorého materiál rozptyľuje 
elektrostatický náboj, musí pri bežnom používaní trvalo (vrátanie ohýbania a iných pohybov) zakrývať všetky nevyhovujúce materiály. Ďalšie 
informácie týkajúce sa uzemnenia vám poskytne spoločnosť DuPont.  
Iba používateľ môže posúdiť spojenie celotelovej kombinézy s ďalším vybavením (rukavice, obuv, ochranná dýchacia maska a pod.) a dobu nose-
nia odevu Tychem® F2 model CHZ5 pri určitej činnosti s ohľadom na jeho ochranné vlastnosti, pohodlie pri nosení a tepelný stres. Používateľ 
musí overiť, že maska zodpovedá dizajnu kapucne, a že v prípade, ak by to vyžadovalo použitie, je možné tesné prelepenie. Pre lepšie výsledky 
prelepenia by ste mali použiť viacero menších kúskov pásky (15-20 cm), ktoré by ste mali prilepiť okolo masky, pričom tieto kúsky pásky by sa 
mali vzájomne prekrývať. Pri lepení pásky musíte byť opatrní, aby sa na látke ani na páske neobjavili žiadne záhyby, keďže by mohli pôsobiť ako 
kanály. Firma DuPont nenesie zodpovednosť za nevhodné použitie odevov Tychem® F2 model CHZ5. Vyhýbajte sa ohňu a zdrojom intenzívneho 
tepla. Textília Tyvek® sa taví pri 135°C, ochranný povlak sa taví pri 98°C. Pri type vystavenia sa biologickému materiálu, ktorý nezodpovedá úrovni 
tesnosti kombinézy, môže dôjsť k biologickej kontaminácii používateľa.
Pred použitím
Odev nenoste v prípade, ak vykazuje závady. 
Skladovanie
Kombinézy Tychem® F2 model CHZ5 je možné skladovať pri teplote 15 až 25°C v tme (kartónovej škatuli), kde nebudú vystavené UV žiareniu. 
Spoločnosť DuPont vykonala testy podľa normy ASTM D-572 a po vyhodnotení výsledkov dospela k záveru, že textília Tychem® F2 model CHZ5 si 
uchováva dostatočnú fyzickú pevnosť 10 rokov. Antistatické vlastnosti sa časom môžu znižovať. Používateľ musí zabezpečiť, aby boli disipatívne 
vlastnosti dostatočné pre dané použitie. Ďalšie údaje je možné zaslať na požiadanie.
Likvidácia
Ochranné kombinézy Tychem® F2 model CHZ5 je možné spáliť alebo uložiť na kontrolovanej skládke odpadu. Obmedzenia týkajúce sa likvidácie sú 
závislé výlučne na znečisťujúcich látkach, s ktorými sa kombinéza počas použitia mohla dostať do kontaktu.
Informácie v tomto návode na použitie boli naposledy overené notifikovaným orgánom SGS v júni 2013.



ROMÂNĂ
Instrucţiuni de utilizare

Marcaje etichetă interioară
1 Marca comercială. 2 Producătorul combinezonului de protecţie. 3 Identificarea modelui - Tychem® F2 model CHZ5 este numele 
de model al unor combinezoane de protecţie, cu glugă, cu cusături acoperite şi prevăzute cu elastic la manşete, glezne, faţă şi talie.  
4 Marcaj CE - Combinezonul îndeplineşte cerinţele pentru echipamentele de protecţie personală Categoria III, în conformitate cu legislaţia europeană. 
Certificatele de verificare de tip şi de asigurare a calităţii au fost eliberate de către SGS (SGS United Kingdom Ltd., Weston-super-Mare, BS22 
6WA, Marea Britanie, identificat ca Organism notificat CE sub numărul 0120). 5 Indică conformitatea cu standardele europene în vigoare pentru 
îmbrăcămintea de protecţie chimică. 6 Combinezoanele Tychem® F2 model CHZ5 sunt tratate antistatic în interior şi oferă protecţie electrostatică 
conform standardului EN 1149-1:2006 combinat cu EN 1149-5:2008, în cazul pământării adecvate. 7 Diferitele „tipuri” de protecţie a întregu-
lui corp realizate de Tychem® F2 model CHZ5, definite de normele europene în vigoare în materie de echipamente de protecţie chimică: Tip 
3-B: EN 14605:2005+A1:2009, Tip 4-B: EN 14605:2005 +A1:2009, Tip 5-B: EN ISO 13982-1:2004 +A1:2010, Tip 6-B: EN 13034:2005 +A1:2009.  
8 Protecţie împotriva contaminării cu particule radioactive conform EN 1073-2:2002 Clasa 1. 9 Utilizatorul trebuie să citească aceste instrucţiuni 
de utilizare. 10 Pictograma privind mărimile indică dimensiunile corporale (cm). Verificaţi-vă dimensiunile corporale şi alegeţi mărimea 
potrivită. 11 Această pictogramă indică protecţia împotriva riscurilor biologice. 12 Anul fabricaţiei. 13 Material inflamabil. A se feri de foc. 
14 A nu se refolosi. 15 Conformitate pentru zona Europa-Asia (EAC) - Respectă Reglementările tehnice ale Uniunii vamale TR TS 019/2011. 
Certificat de către „VNIIS”, Institutul rus de cercetare pentru certificare.

Măsuri corporale în cm
Mărime Circumferinţa 

pieptului
Înălţime Mărime Circumferinţa 

pieptului
Înălţime

S 84 - 92 162 - 170 XL 108 - 116 180 - 188
M 92 - 100 168 - 176 XXL 116 - 124 186 - 194
L 100 - 108 174 - 182 XXXL 124 - 132 192 - 200
Cele cinci pictograme referitoare la întreţinere indică:

Nu spălaţi. Spălarea reduce performanţele în materie de protecţie  
(de exemplu, la spălare, stratul antistatic va fi îndepărtat).

Nu folosiţi înălbitori.

Nu uscaţi în aparate de uscare. Nu curăţaţi chimic. Nu călcaţi.

Caracteristici Tychem® F2, Tychem® F2 model CHZ5

Proprietăţi fizice
Metodă de testare Standard Unitate Rezultat test Clasa EN*
Rezistenţă la abraziune EN 530:2010 (metoda 2) Cicluri > 2000 6 din 6**
Rezistenţă la flexiune EN ISO 7854/B:1997 Cicluri > 1000 1 din 6**
Rezistenţă la sfâşiere trapezoidală EN ISO 9073-4:1997 N > 40 3 din 6
Rezistenţă la întindere (tracţiune max.) EN ISO 13934-1:1999 N > 250 4 din 6
Rezistenţă la perforare EN 863:1995 N > 10 2 din 6
Rezistivitate de suprafaţă EN 1149-1:2006 

EN 1149-5:2008
Ohm interior ≤ 2,5 x 109 N/A

Rezistenţă la flacără EN 13274-4:2001 
(metoda 3)

N/A Nu menţine arderea şi nu formează
găuri

N/A = Nu se aplică     * conform EN 14325:2004     ** vas de presiune  
Rezistenţă la pătrunderea lichidelor (EN ISO 6530:2005)
Substanţe chimice Clasă pătrundere* Clasă impermeabilitate*
Acid sulfuric (30%) 3/3 3/3
Hidroxid de sodiu (10%) 3/3 3/3
o-Xilen 3/3 3/3
Butan-1-ol 3/3 3/3
* conform EN 14325:2004

Rezistenţa la pătrunderea lichidelor (EN ISO 6529 metoda A - Timp de pătrundere la 1 μg/cm2 min)
Substanţe chimice Timp de pătrundere 

(min)
Clasa EN* Substanţe chimice Timp de pătrundere 

(min)
Clasa EN*

Metanol > 480 6 din 6 Toluen > 480 6 din 6
Clorbenzen > 480 6 din 6 Hexan > 480 6 din 6
Acetonitril > 480 6 din 6
* conform EN 14325:2004 / EN 14605:2005

Rezistenţa la pătrunderea agenţilor infecţioşi
Test Rezultat test Clasificare conform  

EN 14126:2003
Rezistenţă la pătrunderea agenţilor patogeni cu diseminare  
hematogenă, cu ajutorul bacteriofagului Phi-X174 Presiune hidrostatică 20 kPa 6 din 6

Rezistenţă la pătrunderea agenţilor infecţioşi prin contactul mecanic cu 
substanţe conţinând lichide contaminate Timp de pătrundere > 75 min 6 din 6

Rezistenţă la pătrunderea prafului contaminat biologic Pătrundere (log cfu) < 1 3 din 3
Rezistenţă la pătrunderea aerosolilor contaminaţi biologic Pătrundere log ratio > 5 3 din 3

Rezultatul testării la nivelul întregului combinezon
Metoda de testare Rezultat test Clasa EN*** Clasa EN****
Tip 3: Test jet (EN ISO 17491-3:2008)* Reuşit* N/A N/A
Tip 4: Test de pulverizare la presiune ridicată  
(EN ISO 17491-4:2008 metoda B) Reuşit N/A N/A

Tip 5: Test particule de aerosoli  
(EN ISO 13982-1:2004)*

Reuşit* 
IL 82/90 ≤ 30% - TILS 8/10 ≤ 15%** N/A N/A

Tip 6: Test de pulverizare la presiune redusă  
(EN ISO 17491-4:2008 metoda A) Reuşit N/A N/A

Protecţie împotriva contaminării cu particule 
radioactive (EN 1073-2:2002)* > 5* N/A 1 din 3*

Rezistenţa cusăturilor (EN ISO 13935-2) > 300 N 5 din 6 5 din 5
* Test efectuat în urma izolării manşetelor, gleznelor şi glugii.
** 82/90 reprezintă 91,1% din totalul valorilor IL ≤ 30% şi 8/10 reprezintă 80% din totalul valorilor TILS ≤ 15%
*** conform EN 14325:2004
**** conform EN 1073-2:2002
N/A = Nu se aplică

Pentru informaţii suplimentare cu privire la eficienţa echipamentului, vă rugăm să contactaţi furnizorul dvs. pentru Tychem® F2  
model CHZ5 sau departamentul tehnic DuPont. Tel. +352 621 164 043, web: www.dpp-europe.com/technicalsupport

Domenii specifice de utilizare
Combinezoanele Tychem® F2 model CHZ5 sunt destinate protejării personalului contra contaminării cu substanţe periculoase sau cu produse şi procese 
sensibile. În funcţie de toxicitatea chimică şi condiţiile de expunere, acestea sunt utilizate în special pentru protecţia împotriva lichidelor organice şi 
anorganice (cu o presiune de expunere inferioară celei utilizate în metoda de testare tip 3. Pentru obţinerea protecţiei Tip 3 este necesară o mască 
completă cu filtru, adecvată pentru condiţiile de expunere, strâns legată de glugă.) Tychem® F2 model CHZ5 a trecut toate testele EN 14126:2003 la 
cea mai înaltă clasă de performanţă. Testele au fost efectuate în condiţiile de expunere definite prin norma EN 14126:2003 şi menţionate în tabelul 
de mai sus; rezultatele obţinute conduc la concluzia că materialul asigură o barieră de protecţie foarte eficientă împotriva multor bacterii şi viruşi.
Limitări de utilizare
Este posibil ca expunerea la anumite particule fine, pulverizări foarte intense cu lichide şi stropirea cu substanţe periculoase să necesite utilizarea unor 
combinezoane cu o rezistenţă mecanică şi proprietăţi de protecţie superioare celor oferite de Tychem® F2 model CHZ5. Pentru o protecţie îmbunătăţită 
necesară anumitor aplicaţii, puteţi lua în considerare izolarea manşetelor, gleznelor, fermoarului şi a glugii. Vă rugăm să vă asiguraţi că aţi ales echi-
pamentul Tychem® F2 model CHZ5 potrivit pentru activitatea desfăşurată. Pentru recomandări, vă rugăm să contactaţi furnizorul dvs. sau compania 
DuPont. Atunci când îmbrăcaţi echipamentul, închideţi mai întâi fermoarul din interior, apoi protecţia acestuia cu ajutorul închiderilor de tip Velcro şi, 
în final, fermoarul din exterior. Utilizatorul va asigura pământarea corespunzătoare, atât a echipamentului cât şi a celui care îl poartă. Rezistenţa dintre 
utilizator şi pământ trebuie să fie mai mică de 108 Ohm, de ex. prin purtarea unor articole de încălţăminte adecvate. Îmbrăcămintea de protecţie cu di-
sipare electrostatică nu va fi deschisă sau îndepărtată în prezenţa unei atmosfere inflamabile sau explozive sau în timpul manipulării unor substanţe in-
flamabile sau explozive. Îmbrăcămintea de protecţie cu disipare electrostatică nu va fi folosită în atmosfere bogate în oxigen fără aprobarea prealabilă 
a responsabilului cu protecţia muncii. Caracteristicile de disipare electrostatică a îmbrăcămintei pot fi afectate de uzură, posibilele contaminări şi 
învechire. Îmbrăcămintea de protecţie cu disipare electrostatică va acoperi în permanenţă toate materialele neconforme în timpul utilizării normale 
(inclusiv în cazul îndoirilor şi mişcărilor). Informaţii suplimentare cu privire la pământare pot fi oferite de către DuPont. Utilizatorul va fi singurul care 
va decide combinaţia corectă pentru combinezonul de protecţie a întregului corp şi echipamentele auxiliare (mănuşi, ghete, echipament de protecţie 
respiratorie, etc.), precum şi perioada pentru care combinezonul Tychem® F2 model CHZ5 poate fi purtat pentru o anumită activitate în ceea ce priveşte 
eficienţa sa, confortul la purtare sau solicitarea termică. Utilizatorul va verifica dacă masca se potriveşte cu modelul glugii, precum şi dacă izolarea 
strânsă este posibilă în cazul în care aplicaţia ar impune acest lucru. Pentru o izolare cât mai eficientă se vor aplica mai multe benzi scurte (15-20 cm) 
în jurul măştii, care se vor suprapune. Se va avea grijă ca, în timpul izolării, să nu se formeze încreţituri la nivelul materialului sau benzii, deoarece 
acestea ar putea acţiona ca nişte canale. DuPont nu îşi asumă niciun fel de responsabilitate în cazul utilizării necorespunzătoare a combinezoanelor  
Tychem® F2 model CHZ5. Păstraţi distanţa faţă de flăcări sau de căldura intensă. Tyvek® se topeşte la 135°C, învelişul se topeşte la 98°C. Este posibil 
ca un tip de expunere la pericole biologice care nu corespunde nivelului de etanşare al echipamentului să poată conduce la o contaminare biologică 
a utilizatorului.
Pregătirea pentru utilizare
În cazul puţin probabil al prezenţei unor defecte, nu folosiţi combinezonul. 
Depozitarea
Combinezoanele Tychem® F2 model CHZ5 pot fi depozitate la o temperatură cuprinsă între 15 şi 25°C în spaţii ferite de lumină (cutii de carton) şi 
fără expunere la raze ultraviolete. DuPont a realizat teste în conformitate cu ASTM D-572, iar rezultatul a fost că materialul Tychem® F2 model CHZ5 
nu îşi pierde proprietăţile de rezistenţă fizică de-a lungul unei perioade de 10 ani. Este posibil ca proprietăţile antistatice să se reducă de-a lungul 
timpului. Utilizatorul trebuie să se asigure că, pentru activitatea desfăşurată, caracteristicile de disipare sunt suficiente. Detalii suplimentare pot fi 
transmise la cerere.
Evacuarea la deşeuri
Combinezoanele Tychem® F2 model CHZ5 pot fi incinerate sau îngropate într-un depozit de deşeuri controlat. Restricţiile în ceea ce priveşte evacuarea 
la deşeuri depind numai de contaminarea din timpul utilizării.
Conţinutul acestei fişe cu instrucţiuni a fost verificat ultima dată de către organismul notificat SGS în iunie 2013.

РУССКИЙ
Инструкция по применению

Обозначения на внутренней этикетке
1 Товарный знак. 2 Изготовитель защитного комбинезона. 3 Обозначение модели - Tychem® F2 модели CHZ5 служит наименованием модели защитного 
комбинезона с капюшоном, прошивной тесьмой по швам и эластичными манжетами на запястьях и лодыжках, эластичным вырезом для лица и эластичной 
тесьмой на талии. 4 СЕ-маркировка - Комбинезон соответствует требованиям европейского законодательства в отношении средств индивидуальной 
защиты категории III. Свидетельство об испытании типа и свидетельство подтверждения качества выданы организацией SGS (SGS United Kingdom Ltd., 
Weston-super-Mare, BS22 6WA (Соединённое Королевство), которой уполномоченной органом Европейской комиссии присвоен номер 0120). 5 Указывает 
на соответствие действующим требованиям, предъявляемым европейскими стандартами к одежде химической защиты. 6 Комбинезоны Tychem® 
F2 модели CHZ5 обработаны антистатическим средством с внутренней стороны, и обеспечивают антистатическую защиту при условии надлежащего 
заземления в соответствии с требованиями стандартов EN 1149-1:2006 и EN 1149-5:2008. 7 Типы полной защиты тела, обеспечиваемые комбинезонами 
Tychem® F2 модели CHZ5, приведены в следующих европейских стандартах, касающихся одежды химической защиты: Тип 3-B: EN 14605:2005+A1:2009, Тип 
4-B: EN 14605:2005 +A1:2009, Тип 5-B: EN ISO 13982-1:2004 +A1:2010, Тип 6-B: EN 13034:2005 +A1:2009. 8 Защита от радиоактивного загрязнения твёрдыми 
частицами в соответствии со стандартом EN 1073-2:2002 Класс 1. 9 Пользователю следует прочесть настоящие инструкции по применению. 10 Графическое 
изображение размеров указывает размеры тела (в см). Снимите с себя мерки и выберите правильный размер. 11 Это графическое изображение 
указывает на защиту от биологической опасности. 12 Год изготовления. 13 Воспламеняющийся материал. Беречь от огня. 14 Не использовать повторно. 
15 Евразийское соответствие (EAC) - Соответствует Техническому регламенту Таможенного союза ТР ТС 019/2011. Сертифицирован ВНИИС - Всероссийским 
научно-исследовательским институтом сертификации.

Размеры тела в см
Размер Обхват груди Рост Размер Обхват груди Рост
S 84 - 92 162 - 170 XL 108 - 116 180 - 188
M 92 - 100 168 - 176 XXL 116 - 124 186 - 194
L 100 - 108 174 - 182 XXXL 124 - 132 192 - 200
Пять символических изображений указывают инструкции по уходу за изделием:

Не стирать. Стирка влияет на защитные характеристики  
(например, смывается антистатический состав).

Не отбеливать.

Не подвергать машинной сушке. Не подвергать химической чистке. Не гладить.

Эксплуатационные характеристики Tychem® F2, Tychem® F2 модели CHZ5

Физические свойства 

Метод испытаний Норма Ед.изм. Результат 
испытаний Класс по EN*

Стойкость к истиранию EN 530:2010 (метод 2) циклов > 2000 6 из 6**
Стойкость к образованию трещин при  
многократном изгибе EN ISO 7854/B:1997 циклов > 1000 1 из 6**

Сопротивляемость трапецеидальному разрыву EN ISO 9073-4:1997 N > 40 3 из 6
Предел прочности при растяжении  
(максимальное усилие разрыва) EN ISO 13934-1:1999 N > 250 4 из 6

Прочность на прокол EN 863:1995 N > 10 2 из 6
Поверхностное удельное сопротивление EN 1149-1:2006 

EN 1149-5:2008
Ом внутри ≤ 2,5 x 109 Н/Д

Стойкость к воспламенению EN 13274-4:2001 (метод 3) Н/Д Горение не продолжается, расплавленные 
капли не образуются, образуются отверстия

Н/Д = неприменимо     * согласно EN 14325:2004      ** нагнетательный бак
Стойкость материала к проникновению жидкостей(EN ISO 6530:2005)

Химикат Показатель 
проникновения*

Показатель 
отталкивающих свойств*

Серная кислота (30%) 3/3 3/3
Гидроокись натрия (10%) 3/3 3/3
о-ксилол 3/3 3/3
Бутанол-1 3/3 3/3
* согласно EN 14325:2004

Стойкость к просачиванию жидкостей (EN ISO 6529 метод A - Время прорыва при 1 мкг/cм2 мин)
Химикат Время прорыва 

(мин)
Класс по EN* Химикат Время прорыва 

(мин)
Класс по EN*

Метиловый спирт > 480 6 из 6 Толуол > 480 6 из 6
Хлорбензол > 480 6 из 6 Гексан > 480 6 из 6
Ацетонитрил > 480 6 из 6
* согласно EN 14325:2004 / EN 14605:2005

Стойкость к проникновению возбудителей инфекций
Испытание Результат испытаний Классификация согласно 

EN 14126:2003
Стойкость к проникновению патогенных возбудителей через 
кровь, с применением бактериофага Phi-X174 Гидростатическое давление 20 кПа 6 из 6

Стойкость к проникновению возбудителей инфекции вследствие 
механического контакта с веществами, содержащими 
зараженные жидкости

Время прорыва > 75 мин 6 из 6

Стойкость к проникновению биологически зараженной пыли Проникновение (лог. КОЕ) < 1 3 из 3

Стойкость к проникновению биологически зараженных аэрозолей Проникновение логарифм. 
отношение > 5 3 из 3

Испытание характеристик комбинезона в целом
Метод испытаний Результат испытаний Класс по EN*** Класс по EN****
Тип 3: Испытание струёй жидкости  
(EN ISO 17491-3:2008)* прошёл* Н/Д Н/Д

Тип 4: Испытание путем распыления под сильным 
напором (EN ISO 17491-4:2008 метод B) прошёл Н/Д Н/Д

Тип 5: Испытание путем распыления твёрдых частиц 
(EN ISO 13982-1:2004)*

прошёл* 
IL 82/90 ≤ 30% - TILS 8/10 ≤ 15%** Н/Д Н/Д

Тип 6: Испытание путем распыления под слабым 
напором (EN ISO 17491-4:2008 метод A) прошёл Н/Д Н/Д

Защита от радиоактивных твёрдых частиц  
(EN 1073-2:2002)* > 5* Н/Д 1 из 3*

Прочность шва (EN ISO 13935-2) > 300 N 5 из 6 5 из 5
* Испытание проводилось с герметизированными защитной лентой манжетами рукавов и штанин, а также капюшоном.
** 82/90 означает, что 91,1 % всех значений проникновения внутрь ≤ 30 %, а 8/10 означает, что 80 % всех значений полного проникновения внутрь ≤ 15 %
*** согласно EN 14325:2004
**** согласно EN 1073-2:2002
Н/Д = неприменимо

За дополнительной информацией о характеристиках барьерной защиты обращайтесь к своему поставщику Tychem® F2 модели CHZ5  
или технической линии DuPont Тел. +352 621 164 043, Интернет: www.dpp-europe.com/technicalsupport

Обычные сферы применения
Защитные комбинезоны Tychem® F2 модели CHZ5 разработаны для защиты пользователей от опасных веществ или защиты продукции и процессов повышенной 
чувствительности от загрязнения при контакте с людьми. Обычно они применяются, в зависимости от степени химической токсичности и условий воздействия, для 
защиты от неорганических органических жидкостей (под воздействием давления не выше применяемого при методе испытаний по типу 3). Для достижения степени 
защиты типа 3, необходимая полная маска с фильтром, соответствующая условиям воздействия, и плотно соединённая с капюшоном. Tychem® F2 модели CHZ5 прошел 
все испытания по EN 14126:2003 с наивысшими показателями. Испытание было проведено в условиях воздействия, определенных в EN 14126:2003 и приведенных 
выше в таблице; полученные результаты позволяют сделать вывод, что материал обеспечивает надежную барьерную защиту от многих бактерий и вирусов.
Ограничения применения
Воздействие некоторых особо мелких частиц или интенсивное воздействие распыляемых или разбрызгиваемых опасных жидких веществ может потребовать 
применения защитных комбинезонов с более высоким уровнем механической прочности и барьерной защиты, чем предлагаемые комбинезоном Tychem® F2 
модели CHZ5. Для усиления защиты для некоторых видов применения может быть необходимо герметизировать манжеты на рукавах и вокруг щиколоток, молнию, 
а также капюшон при помощи защитной ленты. Убедитесь в том, что Вы выбрали одежду Tychem® F2 модели CHZ5, пригодную для выполняемой Вами работы. За 
консультациями обращайтесь к своему поставщику или к компании DuPont. При надевании комбинезона сначала застегните внутреннюю молнию, затем закройте 
внутреннюю молнию при помощи липучек, после чего застегните внешнюю молнию. Пользователь должен обеспечить надлежащее заземление комбинезона и 
носящего его лица. Сопротивление между пользователем комбинезона и землёй должно составлять менее 108 Ом; его можно снизить, например, путём применения 
соответствующей обуви. Запрещается расстёгивать или снимать антистатическую одежду в воспламеняемой или взрывоопасной среде, а также во время работы с 
легко воспламеняемыми или взрывоопасными веществами. Одежду запрещено использовать в какой-либо обогащённой кислородом среде без предварительного 
согласования с ответственным инженером по технике безопасности. Способность одежды рассеивать электростатические заряды может ухудшиться под влиянием 
износа, относительной влажности, возможного загрязнения и длительного срока службы продукта. Во время нормальной эксплуатации одежда должна постоянно 
покрывать все не соответствующие техническим требованиям материалы (в т.ч. при наклонах и движениях). Дополнительную информацию о заземлении можно 
получить в компании DuPont. Пользователь должен самостоятельно определить необходимость использования дополнительных средств индивидуальной защиты 
(перчатки, обувь, средства защиты органов дыхания и т.д.) и как долго можно носить комбинезон Tychem® F2 модели CHZ5 с учетом его защитных характеристик, 
удобства конструкции и теплового напряжения при выполнении конкретных работ. Пользователь должен убедиться в том, что маска соответствует форме капюшона, 
и что возможна их плотная герметизация защитной лентой в случае если тип работы того потребует. Для наилучших результатов по герметизации защитной лентой, 
используйте несколько коротких кусочков липкой ленты (15-20 см) вокруг всей маски, и наклеивайте их внахлёст. При использовании клейкой ленты, позаботьтесь о 
том, чтобы ни на материале комбинезона, ни на защитной ленте не возникло складок, так как они могут служить проводниками. Компания DuPont не несет какой-либо 
ответственности за неправильное применение комбинезона Tychem® F2 модели CHZ5. Не приближаться к открытому огню или сильному источнику нагрева, Tyvek® 
плавится при 135°C, а покрытие плавится при 98°C. Нахождение в условиях биологического риска, не соответствующего уровню непроницаемости материала, может 
привести к биологическому заражению пользователя.
Подготовка к применению
В маловероятном случае выявления дефектов, не следует надевать комбинезон. 
Хранение
Комбинезоны Tychem® F2 модели CHZ5 могут храниться при температуре от 15 до 25°C в тёмном месте (к примеру, в картонной коробке), защищённом от попадания 
УФ лучей. Проведённые компанией DuPont в соответствии с ASTM D572 испытания на естественный и ускоренный износ показали, что ткань Tychem® F2 модели CHZ5 
сохраняет свои физические свойства на протяжении более 10 лет. Антистатические свойства комбинезона могут со временем ухудшаться. Пользователь должен 
убедиться в том, что рассеивающие заряд свойства достаточны для конкретного вида работ. Дополнительная информация доступна по запросу.
Утилизация
Комбинезоны Tychem® F2 модели CHZ5 могут подвергаться сжиганию или захоронению на контролируемых полигонах. Ограничения по утилизации зависят лишь от 
типа загрязнения, полученного в процессе эксплуатации.
Последняя проверка содержания настоящей инструкции по применению производилась уполномоченным органом SGS в июнь 2013 r.



TÜRKÇE  
Kullanım Talimatları

İç Etiket İşaretleri
1 Ticari marka. 2 Tulum üreticisi. 3 Model tanımı: - Tychem® F2 model CHZ5  dikiş yerlerinin üzeri bantlı olan, el-ayak bileklerinde, yüz ve bel 
kısmında elastikliği bulunan başlıklı koruyucu tulumların model ismidir. 4 CE işareti - Söz konusu tulum, Avrupa yasalarına göre Kategori III Kişisel 
Koruyucu Ekipman için belirtilen gerekliliklere uygundur. Tip testi ve kalite güvence sertifikaları, SGS (AB Onaylı Kuruluş numarası 0120 ile tanımlı 
SGS-United Kingdom Ltd., Weston-super-Mare, BS226WA, İngiltere) tarafından hazırlanmıştır. 5 Kimyasal Koruyucu Giysiler için mevcut Avrupa 
standartları ile uyumluluğu göstermektedir. 6 Tychem® F2 model CHZ5 tulumlar iç yüzeyde antistatik işlem görmüştür ve EN 1149-5:2008 ile 
birlikte EN 1149-1:2006 ile uyumlu olarak uygun şekilde topraklanırsa elektrostatik koruma sağlar. 7 Kimyasal Koruyucu Giysiler için mevcut Avru-
pa standartları tarafından tanımlanan ve Tychem® F2 model CHZ5 tarafından sunulan tam vücut koruma tipleri: Tip 3-B: EN 14605:2005+A1:2009, 
Tip 4-B: EN 14605:2005 +A1:2009, Tip 5-B: EN ISO 13982-1:2004 +A1:2010, Tip 6-B: EN 13034:2005 +A1:2009. 8 EN 1073-2:2002 Sınıf 1 ile 
uyumlu olarak radyoaktif partikül kontaminasyonuna karşı koruma sağlar. 9 Kullanıcı bu kullanım talimatlarını okumalıdır. 10 Beden piktogramı 
vücut ölçülerini göstermektedir (cm). Beden ölçünüzü kontrol edin ve doğru bedeni seçin. 11 Bu piktogram biyolojik tehlikeye karşı korumayı 
ifade eder. 12 Üretim yılı. 13 Yanıcı malzeme, ateşten uzak tutun. 14 Yeniden kullanmayın. 15 Avrasya Uygunluğu (EAC) - Gümrük Birliği 
Teknik Mevzuatı TR TS 019/2011 ile uyumludur. Russian Research Institute for Certification (VNIIS) tarafından onaylanmıştır.

cm olarak beden ölçüleri
Beden Göğüs çevresi Boy Beden Göğüs çevresi Boy
S 84 - 92 162 - 170 XL 108 - 116 180 - 188
M 92 - 100 168 - 176 XXL 116 - 124 186 - 194
L 100 - 108 174 - 182 XXXL 124 - 132 192 - 200
Beş bakım piktogramı şunları ifade eder:

Yıkamayın. Çamaşır makinesinde yıkamak koruyucu performans  
özelliklerini etkiler (örneğin, anti-statik özelliği kaybolur).

Çamaşır suyu kullanmayın.

Makinede kurutmayın. Kuru temizleme yapmayın. Ütülemeyin

Tychem® F2, Tychem® F2 model CHZ5 in performansı

Fiziksel Özellikler
Test Yöntemi Norm Birimi Test sonucu EN Sınıfı*
Aşınma Direnci EN 530:2010 (yöntem 2) Devir > 2000 6/6**
Esnemeyle Çatlama Direnci EN ISO 7854/B:1997 Devir > 1000 1/6**
Trapezoidal Yırtılma Direnci EN ISO 9073-4:1997 N > 40 3 / 6
Gerilme Direnci (maks. yırtılma) EN ISO 13934-1:1999 N > 250 4 / 6
Delinme Direnci EN 863:1995 N > 10 2 / 6
Yüzey Direnci EN 1149-1:2006 

EN 1149-5:2008
Ohm iç ≤ 2,5 x 109 N/A

Tutuşmaya Karşı Direnç EN 13274-4:2001 (yönt. 3) N/A Sonradan alev yok, damlama yok,  
delik oluşumu yok

N/A = Uygulanabilir değil    * EN 14325:2004 ‘e göre     ** basınçlı kap
Sıvı penetrasyonuna direnç (EN ISO 6530:2005)
Kimyasal Penetrasyon Sınıfı* İticilik Sınıfı*
Sülfürik asit (%30) 3/3 3/3
Sodyum hidroksit (%10) 3/3 3/3
o-Ksilen 3/3 3/3
Butan-1-ol 3/3 3/3
* EN 14325:2004’e uygun olarak

Sıvı permeasyonuna direnç (EN ISO 6529 yöntem A - 1 μg/cm2 dak.’daki geçiş süresi)
Kimyasal Geçiş zamanı (dak.) EN Sınıfı* Kimyasal Geçiş zamanı (dak.) EN Sınıfı*
Metanol > 480 6 / 6 Toluen > 480 6 / 6
Klorobenzen > 480 6 / 6 Hekzan > 480 6 / 6
Asetonitril > 480 6 / 6
* EN 14325:2004 / EN 14605:2005’e uygun olarak

Enfektif ajanların nüfuzuna direnç
Test Test sonucu EN 14126:2003’e  

göre sınıflandırma
Phi-X174 bakteriyofaj kullanarak kanla bulaşan patojenlerin geçişine direnç Hidrostatik basınç: 20 kPa 6 / 6
Kontamine sıvı içeren maddelerle mekanik temasa bağlı enfektif  
ajanların nüfuzuna direnç Geçiş zamanı > 75 dak 6 / 6

Biyolojik olarak kirlenmiş toz nüfuzuna direnç Nüfuz (log cfu) < 1 3 / 3
Biyolojik olarak kirlenmiş aerosol nüfuzuna direnç Nüfuz log oranı > 5 3 / 3

Bütün giysi testi performansı
Test yöntemi Test sonucu EN Sınıfı*** EN Sınıfı****
Tip 3: Jet testi (EN ISO 17491-3:2008)* Geçti* N/A N/A
Tip 4: Yüksek düzey püskürtme testi  
(EN ISO 17491-4:2008 yönt. B) Geçti N/A N/A

Tip 5: Partikül aerosol testi  
(EN ISO 13982-1:2004)*

Geçti* 
IL 82/90 ≤ 30% - TILS 8/10 ≤ 15%** N/A N/A

Tip 6: Düşük düzeyli püskürtme testi  
(EN ISO 17491-4:2008 yönt. A) Geçti N/A N/A

Radyoaktif partiküllere karşı koruma 
(EN 1073-2:2002)* > 5* N/A 1 / 3*

Dikiş gücü (EN ISO 13935-2) > 300 N 5 / 6 5 / 5
* Test bantlı el - ayak bilekleri ve başlık ile gerçekleştirilmiştir.
** 82/90; tüm IL değerlerinin %91,1’inin ≤ %30 olduğu 8/10 ise tüm TILS değerlerinin %80’inin ≤ %15 olduğu anlamına gelir
*** EN 14325:2004’e uygun olarak
*** EN 1073-2:2002’ye uygun olarak
N/A = Uygulanabilir değil

Bariyer performansı hakkında daha fazla bilgi için lütfen Tychem® F2 model CHZ5 tedarikçinizle veya DuPont Teknik  
Hattı ile iletişim kurun Telefon: +352 621 164 043, web: www.dpp-europe.com/technicalsupport

Genel Kullanım Alanları
Tychem® F2 model CHZ5 tulumlar işçileri tehlikeli maddelerden veya hassas ürünleri ve prosesleri insan kaynaklı kontaminasyondan korumak 
üzere tasarlanmıştır. Kimyasal madde toksisitesine ve maruz kalma koşullarına bağlı olarak, tipik olarak inorganik ve organik sıvılara karşı 
koruma sağlamak için kullanılırlar (maruz kalma basıncı Tip 3 test yönteminde kullanılandan daha yüksek değildir. Tip 3 sızdırmazlığını elde 
etmek için, maruz kalma koşullarına uygun ve başlığa sıkıca bağlanan filtreli bir tam yüz maskesi gerekmektedir). Tychem® F2 model CHZ5 tüm  
EN 14126:2003 testlerini en yüksek per¬formans sınıfı ile geçmiştir. EN 14126:2003’de tanımlanan ve yukarıdaki tabloda açıklanan maruz kalma 
koşullarında, elde edilen sonuçlar malzemenin çoğu bakteri ve virüse karşı yüksek bir engelleyici bariyer sunduğunu göstermiştir.
Kullanım kısıtlamaları
Son derece ince partiküllere, yoğun sıvı püskürtmelerine ve zararlı maddelerin sıçramasına maruz kalma durumlarında Tychem® F2 model CHZ5’in 
sunduğundan daha yüksek mekanik dirence ve bariyer özelliklerine sahip olan tulumların kullanılması gerekebilir. Belli uygulamalarda ilave 
koruma için, el ve ayak bileklerinin, fermuarın ve kapşonun bantlanması gerekebilir. Lütfen işiniz için uygun Tychem® F2 model CHZ5 giysisini 
seçtiğinizden emin olun. Öneri için lütfen tedarikçinizle veya DuPont ile temasa geçiniz. Giyisiyi giyerken, önce iç fermuarı kapatın, ardından Velcro 
kapamaları kullanarak iç fermuar kapağını kapatın ve son olarak giyisiyi kapatmak için dış fermuarı kapatın. Kullanıcı hem giysinin hem de onu 
giyen kişinin uygun şekilde topraklanmasını sağlamalıdır. Kullanıcı ve toprak arasındaki direnç, örneğin uygun ayakkabı kullanılarak 108ohm’un 
altında tutulmalıdır. Elektrik yük yayıcı koruyucu giysi, yanıcı veya patlayıcı ortamlarda veya yanıcı veya patlayıcı maddelerle çalışılırken 
açılmamalı veya çıkarılmamalıdır. Elektrostatik yük yayıcı koruyucu giysi, sorumlu iş güvenliği mühendisinin önceden onayı alınmadan oksijen 
yönünden zengin atmosferde kullanılmamalıdır. Elektrostatik yük yayıcı giysinin elektrostatik yük yayma performansı aşınma ve yırtılma, olası 
kontaminasyon ve eskimeden etkilenebilir. Elektrostatik yük yayıcı koruyucu giysi, normal kullanım sırasında uyumlu olmayan tüm malzemeleri 
sürekli olarak kapatmalıdır (eğilme ve hareket etme dahil). Topraklama hakkında daha fazla bilgi DuPont tarafından sağlanabilir. Tam vücut ko-
ruyucu tulum ve yardımcı ekipmanların (eldivenler, botlar, solunum koruyucu ekipman vb.) doğru kombinasyonuna ve koruyucu performansı, giy-
ilme konforu veya ısı stresi bakımından Tychem® F2 model CHZ5 tulumun belirli bir işte ne kadar süre giyileceğine yalnızca kullanıcı karar verme-
lidir. Kullanıcı, maskenin başlık tasarımına uyduğunu ve uygulamanın gerektirdiği durumda sıkı bantlamanın mümkün olduğunu doğrulamalıdır. 
Bantlamada en iyi sonuçlar için, maskenin tüm çevresine çok sayıda küçük bant parçası (15-20 cm) uygulanmalı, bandın parçaları birbirlerinin 
üzerine gelmelidir. Bandı uygularken, kanal oluşturmaması için, hem kumaşta hem de bantta buruşukluk olmamasına özen gösterilmelidir.  
DuPont, Tychem® F2 model CHZ5 tulumunun uygun olmayan kullanımından sorumlu değildir. Alevden veya yüksek sıcaklıktan uzak durun;  
Tyvek® 135°C’de, üzerindeki kaplama ise 98°C’de erir. Giysinin sızdırmazlık düzeyine uygun olmayan biyolojik tehlikelere maruz kalınması durumu, 
kullanıcıda biyolojik olarak kontaminasyona neden olabilir.
Kullanıma hazırlık
Nadiren rastlanan tulumda kusur olması durumlarında, tulumu giymeyin. 
Saklama
Tychem® F2 model CHZ5 tulumlar UV ışığına maruz kalmayan karanlık yerlerde (karton kutuda) 15 ile 25°C arasında saklanabilir. DuPont,  
ASTM D-572’ye uygun olarak testler gerçekleştirmiş ve Tychem® F2 model CHZ5 kumaşının 10 yıl boyunca fiziksel güç özelliklerini koruduğu sonu-
cuna varmıştır. Antistatik özellikler zaman içinde azalabilir. Kullanıcı, yayıcılık performansının uygulama için yeterli olduğundan emin olmalıdır. 
Diğer ayrıntılar istek üzerine gönderilebilir.
İmha
Tychem® F2 model CHZ5 tulumlar yakılabilir veya kontrollü bir çöp atım yerine gömülebilir. İmha kısıtlamaları sadece kullanım esnasındaki  
kontaminasyona bağlıdır.
Bu talimat kağıdının içeriği, onaylı kurum SGS tarafından Haziran 2013’de nihai olarak teyit edilmiştir.

Ελληνικά  
Οδηγίες χρήσης

Σύμβολα εσωτερικής ετικέτας
1 Εμπορικό σήμα. 2 Κατασκευαστής προστατευτικής φόρμας εργασίας. 3 Στοιχεία μοντέλου - Το Tychem® F2 model CHZ5 είναι το όνομα 
μοντέλου προστατευτικής φόρμας εργασίας με κουκούλα, το οποίο διαθέτει ραφές καλυμμένες με ταινία και ελαστικοποίηση στις μανσέτες, τους 
αστραγάλους, το πρόσωπο και τη μέση. 4 Σήμανση CE - Η φόρμα πληροί τις απαιτήσεις για τον ατομικό προστατευτικό εξοπλισμό κατηγορίας III, 
σύμφωνα με την ευρωπαϊκή νομοθεσία. Τα πιστοποιητικά ελέγχου τύπου και διασφάλισης ποιότητας εκδόθηκαν από την SGS (SGS United King-
dom Ltd, Weston-super-Mare, BS22 6WA, Ηνωμένο Βασίλειο, η οποία είναι αναγνωρισμένη από τον Κοινοποιημένο οργανισμό της ΕΕ με αριθμό 
αναγνώρισης 0120). 5 Υποδεικνύει συμμόρφωση με τα τρέχοντα ευρωπαϊκά πρότυπα για το Ρουχισμό Χημικής Προστασίας. 6 Οι φόρμες εργασίας 
Tychem® F2 model CHZ5 έχουν υποστεί αντιστατική επεξεργασία στο εσωτερικό τους και παρέχουν προστασία από το στατικό ηλεκτρισμό κατά 
το πρότυπο EN 1149-1:2006 σε συνδυασμό με το πρότυπο EN 1149-5:2008 αν έχουν γειωθεί καταλλήλως. 7 «Τύποι» προστασίας ολόκληρου του 
σώματος που παρέχονται με το μοντέλο Tychem® F2 model CHZ5, όπως καθορίζονται από τα τρέχοντα ευρωπαϊκά πρότυπα για τον Ρουχισμό 
Χημικής Προστασίας: Τύπος 3-B: EN 14605:2005+A1:2009, Τύπος 4-B: EN 14605:2005 +A1:2009, Τύπος 5-B: EN ISO 13982-1:2004 +A1:2010, 
Τύπος 6-B: EN 13034:2005 +A1:2009. 8 Προστασία κατά της μόλυνσης ραδιενεργών σωματιδίων, κατά το πρότυπο EN 1073-2:2002 Κατηγορία 1. 
9 Οι χρήστες θα πρέπει να διαβάσουν τις παρούσες οδηγίες χρήσης. 10 Οι πικτογραφίες προσδιορισμού μεγέθους υποδεικνύουν τις διαστάσεις 
σώματος (σε εκατ.). Ελέγξτε τις διαστάσεις του σώματός σας και επιλέξτε το κατάλληλο μέγεθος. 11 Αυτή η πικτογραφία υποδεικνύει την 
προστασία κατά του βιολογικού κινδύνου. 12 Έτος κατασκευής. 13 Εύφλεκτο υλικό. Μην πλησιάζετε σε φλόγα. 14 Μην επαναχρησιμοποιείτε 
το προϊόν. 15 Ευρασιακή Συμμόρφωση (EAC) - Συμμορφώνεται με τους Τεχνικούς Κανονισμούς της Τελωνιακής Ένωσης TR TS 019/2011. 
Επικυρωμένη από το «VNIIS», Ρωσικό Ινστιτούτο Έρευνας για την Πιστοποίηση.

Διαστάσεις σώματος σε εκατοστά
Μέγεθος Περιφέρεια θώρακα Ύψος Μέγεθος Περιφέρεια θώρακα Ύψος
S 84 - 92 162 - 170 XL 108 - 116 180 - 188
M 92 - 100 168 - 176 XXL 116 - 124 186 - 194
L 100 - 108 174 - 182 XXXL 124 - 132 192 - 200
Οι πέντε πικτογραφίες συντήρησης υποδεικνύουν τα εξής:

Μην πλένετε τη φόρμα. Το πλύσιμο επηρεάζει την παρεχόμενη προστασία  
(π.χ. η φόρμα θα χάσει τις αντιστατικές της ιδιότητες).

Απαγορεύεται η χρήση 
λευκαντικού.

Απαγορεύεται η χρήση 
στεγνωτηρίου.

Απαγορεύεται το στεγνό καθάρισμα. Απαγορεύεται το σιδέρωμα.

Απόδοση του υλικού Tychem® F2 , Tychem® F2 model CHZ5

Φυσικές ιδιότητες
Μέθοδος ελέγχου Νόρμα Μονάδα Αποτέλεσμα ελέγχου Κατηγορία EN*
Αντίσταση στην τριβή EN 530:2010 (μέθοδος 2) Κύκλοι > 2000 6 από 6**
Αντίσταση στη δημιουργία ρωγμών κατά το λύγισμα EN ISO 7854/B:1997 Κύκλοι > 1000 1 από 6**
Αντίσταση σε τραπεζοειδή διάτμηση EN ISO 9073-4:1997 N > 40 3 από 6
Αντοχή εφελκυσμού (μέγ. φθορά) EN ISO 13934-1:1999 N > 250 4 από 6
Αντίσταση στη διάτρηση EN 863:1995 N > 10 2 από 6
Επιφανειακή αντίσταση EN 1149-1:2006 

EN 1149-5:2008
Ohm Εσωτερικά ≤ 2,5 x 109 Δ/Ι

Αντίσταση στην ανάφλεξη EN 13274-4:2001 (μέθ. 3) Δ/Ι Η καύση δεν συνεχίζεται, δεν παρατηρείται 
σχηματισμός σταγονιδίων, σχηματισμός οπών

Δ/Ι = Δεν εφαρμόζεται     * κατά το πρότυπο EN 14325:2004     ** pressure pot
Αντίσταση στη διείσδυση υγρών (EN ISO 6530:2005)
Χημική ουσία Δείκτης διείσδυσης* Δείκτης απωθητικότητας*
Θειικό οξύ (30%) 3/3 3/3
Υδροξείδιο του νατρίου (10%) 3/3 3/3
o-Ξυλένιο 3/3 3/3
Βουταν-1-όλη 3/3 3/3
* κατά το πρότυπο EN 14325:2004

Αντίσταση στη διαπερατότητα από υγρά (EN ISO 6529 μέθοδος A - Χρόνος διαφυγής υπό συνθήκες 1 µg/cm2 min)
Χημική ουσία Χρόνος διαφυγής 

(λεπτά)
Κατηγορία EN* Χημική ουσία Χρόνος διαφυγής 

(λεπτά)
Κατηγορία EN*

Μεθανόλη > 480 6 από 6 Τολουένιο > 480 6 από 6
Χλωροβενζόλιο > 480 6 από 6 Εξάνιο > 480 6 από 6
Ακετονιτρίλιο > 480 6 από 6
* κατά τα πρότυπα EN 14325:2004 / EN 14605:2005

Αντίσταση στη διείσδυση μολυσματικών παραγόντων
Μέθοδος ελέγχου Αποτέλεσμα ελέγχου Ταξινόμηση κατά το 

πρότυπο EN 14126:2003
Αντοχή στη διείσδυση αιματογενώς μεταδιδόμενων παθογόνων με χρήση 
βακτηριοφάγου Phi-X174 Υδροστατική πίεση 20 kPa 6 από 6

Αντίσταση στη διείσδυση μολυσματικών παραγόντων λόγω μηχανικής 
επαφής με ουσίες που περιέχουν μολυσμένα υγρά Χρόνος διαφυγής > 75 λεπτά 6 από 6

Αντίσταση στη διείσδυση βιολογικά μολυσμένης σκόνης Διείσδυση (log cfu) < 1 3 από 3
Αντίσταση στη διείσδυση βιολογικά μολυσμένων αερολυμάτων Αναλογία log διείσδυσης > 5 3 από 3

Έλεγχος απόδοσης ολόκληρης της φόρμας

Μέθοδος ελέγχου Αποτέλεσμα ελέγχου Κατηγορία 
EN***

Κατηγορία 
EN****

Τύπος 3: Έλεγχος πίδακα  
(EN ISO 17491-3:2008)* Εγκρίθηκε* Δ/Ι Δ/Ι

Τύπος 4: Δοκιμή ψεκασμού υψηλού επιπέδου  
(EN ISO 17491-4:2008, μέθ. B) Εγκρίθηκε Δ/Ι Δ/Ι

Τύπος 5: Δοκιμή αερολύματος σωματιδίων 
(EN ISO 13982-1:2004)*

Εγκρίθηκε* 
IL 82/90 ≤ 30% - TILS 8/10 ≤ 15%** Δ/Ι Δ/Ι

Τύπος 6: Δοκιμή ψεκασμού χαμηλού επιπέδου 
(EN ISO 17491-4:2008, μέθ. A) Εγκρίθηκε Δ/Ι Δ/Ι

Προστασία κατά των ραδιενεργών σωματιδίων 
(EN 1073-2:2002)* > 5* Δ/Ι 1 από 3*

Αντοχή ραφής (EN ISO 13935-2) > 300 N 5 από 6 5 από 5
*Η δοκιμή πραγματοποιήθηκε με επίδεση κολλητικής ταινίας σε μανσέτες, αστραγάλους και κουκούλα.
** 82/90 σημαίνει ότι το 91,1% του συνόλου των τιμών IL είναι ≤ 30% και 8/10 σημαίνει ότι το 80% του συνόλου των τιμών TILS είναι ≤15 %
*** κατά το πρότυπο EN 14325:2004
**** κατά το πρότυπο EN 1073-2:2002
Δ/Ι = Δεν εφαρμόζεται  

Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την απόδοση φραγμού, επικοινωνήστε τον προμηθευτή του υλικού Tychem® F2 model CHZ5  
ή με τη γραμμή τεχνικής υποστήριξης DuPont στον αριθμό +352 621 164 043, ιστότοπος: www.dpp-europe.com/technicalsupport

Τυπικοί τομείς χρήσης
Οι φόρμες εργασίας Tychem® F2 model CHZ5 έχουν σχεδιαστεί για να παρέχουν στους εργαζόμενους προστασία από επικίνδυνες ουσίες ή για την προστασία ευαίσθητων 
προϊόντων και διαδικασιών από τη μόλυνση από ανθρώπινες δραστηριότητες. Ανάλογα με την τοξικότητα της χημικής ουσίας και τις συνθήκες έκθεσης, συνήθως 
χρησιμοποιούνται για την προστασία από ανόργανα υγρά (η πίεση έκθεσης δεν είναι υψηλότερη από εκείνη που χρησιμοποιήθηκε στη μέθοδο ελέγχου Τύπου 3. Προκειμένου 
να επιτευχθεί αεροστεγανότητα Τύπου 3, απαιτείται μάσκα πλήρους κάλυψης με φίλτρο, η οποία θα είναι κατάλληλη για τις συνθήκες έκθεσης και θα συνδέεται σφιχτά 
στην κουκούλα). Η φόρμα Tychem® F2 model CHZ5 έχει περάσει από όλους τους ελέγχους που απαιτεί το πρότυπο EN 14126:2003 και αποδείχθηκε ότι κατατάσσεται στην 
υψηλότερη κατηγορία απόδοσης. Υπό τις συνθήκες έκθεσης που προσδιορίζονται στο πρότυπο EN 14126:2003 και αναφέρονται στον παραπάνω πίνακα, τα αποτελέσματα 
που επιτεύχθηκαν οδηγούν στο συμπέρασμα ότι το υλικό διαθέτει μονωτικές ιδιότητες υψηλού επιπέδου για προστασία κατά των βακτηριδίων και των ιών.
Περιορισμοί χρήσης
Η έκθεση σε ορισμένα πολύ μικρά σωματίδια, σε έντονους ψεκασμούς και σε διαβροχή από επικίνδυνες ουσίες ενδέχεται να καθιστά απαραίτητες τις φόρμες εργασίας 
μεγαλύτερης μηχανικής αντοχής και καλύτερων μονωτικών ιδιοτήτων από αυτές που παρέχει η φόρμα Tychem® F2 model CHZ5. Εξετάστε το ενδεχόμενο να κολλήσετε τις 
μανσέτες και τους αστραγάλους με ταινία, για αυξημένη προστασία σε ορισμένες εφαρμογές. Βεβαιωθείτε ότι έχετε επιλέξει το ένδυμα Tychem® F2 model CHZ5 που είναι 
κατάλληλο για την εργασία σας. Για συμβουλές, επικοινωνήστε με τον προμηθευτή ή με την DuPont. Όταν φοράτε το ένδυμα, πρώτα κλείστε το εσωτερικό φερμουάρ, 
στη συνέχεια, κλείστε το κάλυμμα του εσωτερικού φερμουάρ χρησιμοποιώντας τις λωρίδες κλεισίματος Velcro και, τέλος, κλείστε το εξωτερικό φερμουάρ για να κλείσει 
η φόρμα. Ο χρήστης θα πρέπει να εξασφαλίζει τη σωστή γείωση τόσο του ενδύματος όσο και του ατόμου που το φοράει. Η αντίσταση μεταξύ χρήστη και εδάφους 
πρέπει να είναι μικρότερη από 108 Ohm, π.χ. με χρήση των κατάλληλων υποδημάτων. Ο προστατευτικός ρουχισμός διάχυσης ηλεκτρισμού δεν πρέπει να ανοίγεται ή να 
αφαιρείται σε εύφλεκτο ή εκρηκτικό περιβάλλον ή κατά το χειρισμό εύφλεκτων ή εκρηκτικών ουσιών. Ο προστατευτικός ρουχισμός διάχυσης στατικού ηλεκτρισμού δεν 
πρέπει να χρησιμοποιείται σε περιβάλλον πλούσιο σε οξυγόνο χωρίς προηγούμενη έγκριση από τον υπεύθυνο μηχανικό ασφαλείας. Η αποτελεσματικότητα διάχυσης 
του ρουχισμού διάχυσης στατικού ηλεκτρισμού μπορεί να επηρεαστεί από τη φυσιολογική φθορά, την πιθανή μόλυνση και τη γήρανση. Ο προστατευτικός ρουχισμός 
διάχυσης στατικού ηλεκτρισμού καλύπτει μόνιμα όλα τα υλικά που δεν είναι σε συμμόρφωση κατά τη συνήθη χρήση (συμπεριλαμβάνονται το σκύψιμο και οι κινήσεις). 
Περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τη γείωση είναι διαθέσιμες από τη DuPont. Ο χρήστης θα είναι ο μόνος υπεύθυνος να κρίνει το σωστό συνδυασμό ολόσωμης φόρμας 
προστασίας και βοηθητικού εξοπλισμού (γάντια, μπότες, εξοπλισμός αναπνευστικής προστασίας, κ.λπ.) καθώς και το διάστημα για το οποίο μια φόρμα εργασίας Tychem® F2  
model CHZ5 μπορεί να φορεθεί για μια συγκεκριμένη εργασία ανάλογα με την προστατευτική απόδοσή της, την άνεση που παρέχει και την καταπόνηση που προκαλεί στο 
χρήστη λόγω θερμότητας. Ο χρήστης πρέπει να βεβαιωθεί ότι η μάσκα εφαρμόζει στο σχεδιασμό της κουκούλας και ότι είναι δυνατή η σταθερή κάλυψη με κολλητική ταινία 
σε περίπτωση που απαιτείται από την εφαρμογή. Για καλύτερα αποτελέσματα στην επικόλληση, πολλά μικρά κομμάτια ταινίας (15-20 cm) θα πρέπει να εφαρμόζονται γύρω 
από τη μάσκα. Τα κομμάτια της ταινίας πρέπει να αλληλοεπικαλύπτονται. Κατά την εφαρμογή της ταινίας, θα πρέπει να επιδεικνύεται προσοχή ώστε να μην δημιουργηθούν 
ζάρες στο ύφασμα ή την ταινία, καθώς θα μπορούσαν να ενεργήσουν ως δίαυλοι. Η DuPont δεν αποδέχεται καμία απολύτως ευθύνη για ακατάλληλη χρήση των φορμών 
εργασίας Tychem® F2 model CHZ5. Μην πλησιάζετε σε φλόγα και μην εκτίθεστε σε υψηλές θερμοκρασίες. Το Tyvek® τήκεται στους 135°C, η επικάλυψη τήκεται στους 98°C. 
Είναι πιθανόν ο τύπος έκθεσης σε βιολογικούς κινδύνους να μην ανταποκρίνεται στο επίπεδο στεγανότητας του ενδύματος, με αποτέλεσμα να μολυνθεί βιολογικά ο χρήστης.
Προετοιμασία για χρήση
Στην απίθανη περίπτωση που η φόρμα παρουσιάζει κάποιο ελάττωμα, μην την φορέσετε. 
Αποθήκευση
Οι φόρμες Tychem® F2 model CHZ5 μπορούν να φυλαχθούν σε θερμοκρασία μεταξύ 15 και 25°C σε σκοτεινό μέρος (χαρτοκιβώτιο) χωρίς έκθεση σε υπεριώδη (UV) 
ακτινοβολία. Η DuPont έχει εκτελέσει δοκιμές σύμφωνα με την τυπική μέθοδο ASTM D-572 και, σύμφωνα με τα αποτελέσματα, το ύφασμα Tychem® F2 model CHZ5 
διατηρεί τη φυσική αντοχή του για διάστημα που υπερβαίνει τα 10 έτη. Οι αντιστατικές ιδιότητες ενδέχεται να περιοριστούν με το χρόνο. Ο χρήστης θα πρέπει να βεβαιωθεί 
ότι η αποτελεσματικότητα διάχυσης επαρκεί για την εφαρμογή. Περαιτέρω στοιχεία μπορούν να αποσταλούν κατόπιν σχετικής αίτησης.
Απόρριψη
Οι φόρμες εργασίας Tychem® F2 model CHZ5 μπορούν να αποτεφρωθούν ή να ταφούν σε ελεγχόμενο χώρο ταφής απορριμμάτων. Τυχόν περιορισμοί στην απόρριψη 
εξαρτώνται μόνον από τους ρύπους στους οποίους εκτέθηκε η φόρμα κατά τη χρήση.
Το περιεχόμενο του παρόντος φύλλου οδηγιών επιβεβαιώθηκε για τελευταία φορά από τον φορέα πιστοποίησης SGS τον Ιουνίου του 2013.


